MITSUBISHI

ELECTRIC

SPLIT-TYPE AIR CONDITIONERS

IINDOOR UNIT|

MSZ-AY25VGKP2 MSZ-AY35VGKP2 MSZ-AY42VGKP2 MSZ-AY50VGKP2
MSZ-AY25VGK2 MSZ-AY35VGK2 MSZ-AY42VGK2 MSZ-AYS50VGK2

OPERATING INSTRUCTIONS
BEDIENUNGSANLEITUNG

NOTICE D’UTILISATION
BEDIENINGSINSTRUCTIES

MANUAL DE INSTRUCCIONES
LIBRETTO D’ISTRUZIONI

OAHTIEZ AEITOYPIIAL

INSTRUGOES DE OPERAGAO
PBHKOBOLACTBO 3A EKCMMOATALMSA
INSTRUKCJA OBSLUGI

NAVOD K OBSLUZE

NAVOD NA OBSLUHU

HASZNALATI UTMUTATO

NAVODILA ZA UPORABO
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

UPUTE ZA UPORABU

UPUTSTVA ZA RUKOVANJE
IHCTPYKUIT 3 EKCMNYATALIT

Francais
Nederlands

EAAnvIKa
Portugués

Bbnrapcku

Cestina
Slovencina
Magyar
Slovensc¢ina

Romana

YKpaiHCcbKa
SPECIFICATIONS



e PHLKOBOJICTBO 3A EKCIIJIOATALIA o OPUIMHAITBT E TEKCTBHT HA AHITTIMACKN E3WK

BABPKAHME

B NHCTPYKLIMW 3A BE3OIMNMACHOCT 1
B N3XBBPNAHE 3
B OMNCAHME HA YACTUTE 4
W MOAroTOBKA HA YPELA 3A EKCIMOATALINA 5
H N3E50P HA PABOTEH PEXWM 6
B CKOPOCT HA BEHTUINATOPA U PEIYJIIMPAHE HA MOCOKATA HA Bb3YLIHWA NMOTOK 7
B OYHKLINA I-SAVE 8
B PABOTA B KO HOMWYEH PEXIM ECONO COOL 8
B PABOTA B PEXXMM HA HNCKO HV/BO HA LYM 9
B OYHKLINA 3A NMPEYNCTBAHE HA Bb3YXA 9
B TAVMEP 3A BKJ1./M3KJ1. (ON/OFF) 10
B CEOMWYEH TAUMEP 1
B ABAPVEH PEXWUM 12
B OYHKLINA 3A ABTOMATUYHO PECTAPTUPAHE 12
B PYHKLINA SELF CLEAN (CAMOIOYNCTBAHE) 12
B NMOYNCTBAHE 13
B HACTPOWVIBAHE HA Wi-Fi UHTEP®ENCA 15
B MPY Bb3HUKHAI NMPOBJEM 16
B KOrATO KIIMMATUKBT HAMA A BbJE U3MNON3BAH MPOOBIIMXUTENHO BPEME 18
B MACTO 3A MOHTAX 1 ENEKTPUYECKN PABOTU 18
B TEXHUYECKN XAPAKTEPUCTUKW (SPECIFICATIONS) TEXHWUYECKU XAPAKTEPUCTUKN

/ HCTPYKIOVN 3A BESOITACHOCT

3HavyeHHUs HA CUMBOJINTE, IIOKaA3aHU HA BLTPCIIHOTO THJIO /WM HA BbHIIHOTO TSLJ10
w | MPELYMPEXOEHWVE ToBa TANo K13nonssa 3ananuv XnaguneH areHr.

OnAacHOCT OT NoXa AKO MMa M3TMYaHe Ha XNaguilieH areHT U ToW Bre3e B KOHTAKT C OFbH UNn HarpesaTesiHa 4acT, ToBa e
( MacHOCT OT NoX p) cb3aane BpeneH ras3 n MMa onacHOCT OT noxap.

| Mpeaun pabota npoyeteTte BHuMaTenHo PbKOBOOCTBOTO 3A EKCINOATALINA.

@ O6cnyxBalLmMsT NepcoHan e 3agbiikeH Aa npoyete BHuMaTenHo PbKOBOLACTBOTO 3A EKCIMNOATALMA n PEKOBOACTBOTO 3A MOHTAX npeau pabora.

+ [Mopaay HanMuneTo Ha BbPTSILLM CE HacTW U KOMMOHEHTU B Ypeaa, KouTo 3HayeHue Ha cuMmBonuTe, n3non3BaHn B ToBa PbLKOBOACTBO
Morart Aa npeav3BukaTt TOKOB yaap, npeamn pabota BHUMATENHO npoyeTeTe

HacToAwunTe MHCTPyKLI,I/IVI 3a (Y)SSOI'IBCHOCT. - B HUKAKbB cny\-laﬁ He npaseTe ToBa.

« TocoyeHnTe No-A05y NPeaynpexAeHIs ca BaxkHu 3a BatuaTa 6e30nacHoCT .
1 e HeoBX0oaMMO fa v criassare. . CnepgaiiTe MHCTpyKumMMTE.

: BabpaHsiBa Ce MUNaHeTO C NPBCTU, BMbKBAHETO Ha NPO[LArOBaTY Npef-
MET 1 ap.

: 3abpaHsiBa Ce CTHMBAHETO BbPXY BLTPEILHOTO/BBHLUHOTO TANO, KAKTO 1
MOCTaBSHETO Ha KaKBUTO U 18 BUNO MpeMeTH BbpXy TsX.

: OnacHocT OT TOKOB yaap. Bbaete BHUMATENHW.

« Cref KaTo Cce 3anosHaeTe C PbKOBOACTBOTO, MO 3anaseTe 3aefHo C PbKo-
BOACTBO 3@ MOHTaX M 0 APBXTE Ha MACTO, yA06HO 3a GbaeLuy CripaBku.

« Wi-Fi® e peructpupara Tbproscka Mmapka Ha Wi-Fi Alliance®.

3HauM U TEXHUTE 3Ha4YeHUA

Mpu HempaBunHa ekcrroaTaums Ha TO3u MpOAYKT UMa : YBepeTe ce, Ye CTe U3KIMIOUMNM LLernicena Ha 3aXpaHBaHETO OT KOHTaKTa.

ronsivMa BeposiTHOCT ia Ce CTUTHe 10 CEPUO3HU NOCHeanLm
3a BalueTo 3apaBe, HapaHsaBaHUsA v Ap. Uy OpU CMbPT.

A MPEAYMPEXOEHNE:
. YBepeTe ce, Ye CTe U3KIIYUNK 3axpaHBaHETO.

anI HenpasuiiHa ekcnnoartauusa MoXe Oa Bb3HUKHaT
onacHoCTU, B 3aBUCUMOCT OT ycrnoBudTta.

/N BHUMAHME: : OnacHocT oT noxap.

: Hwkora He gokocBaiTe ¢ MOKpU pbLe.

@R8> ROV

: Hwikora He npbckanTe ¢ Boga yCTPONCTBOTO.

Mo Bpeme Ha paGoTa ce 3abpaHsiBa U3KMOYBaHETO/BK/IOYBaHETO
Ha npeKkbcBaya unu M3Ba)KAaHeTO/CBEp3BaHETO Ha wencena ot

A\ NPEAYNPEXOEHUE

%,

R 3axpaHBaHeTo.
He cBBp3BaiTe 3axpaHBalma Kaben KbM pasKoHUTEN UMK YA LIDKA- H » ToBa Moxe Aa AoBeje [0 noxap B CNEACTBUE Ha UCKPU.
Ter, KaKTO U MHOXECTBO eNeKTPUYECKM Ypeam KbM eanH 3aXpaHBaly R +  Criea kaTo BLTPELLHOTO TAMO € U3KIIYEHO OT AUCTAHLMOHHOTO yrpa-
MPEXOB KOHTaKT. B BrieHWe, He 3abpaBsiiTe Aa U3KIIOYMTE NpeKkbCBaYa Unu fa n3sagute
+ Tosa MOXe Aa npeav3BuKa NperpsisaHe, Noxap Wnv TOKoB yaap. : 3axpaHBalyysi kaben.

H =
YBeperTe ce, e WencenLT Ha 3aXpaHBalMs KaGen e YNCT 1 ro MbXHeTe : He usnaraiite TANOTO CM NPOABIKUTENHO BPeMe HAa ANPEKTHOTO
[OKpaii B KOHTaKTa. H Bb3AeCTBUE Ha CTy[eHaTa CTPYs Bb3ayX.

H o
' 3aMbPCEHUSIT LENCEN MOXE Aa NPEN3BIKA NOKAP UMK TOKOB yAaPp. : + ToBa MOXe fja Okaxe HeBnaronpusTHO Bb3/eCTBUE BbPXY 3apaBeTo Bu.
He HaBuBaWTe, AbpnaiTe, NOBpexaanTe UMM U3MEHsAWTe 3axpaHBa- . YpeAsT He TpsbBa Aa ce MHCTanMpa, NpeMecTsa, AeMOHTUPA, U3MeHs!

o 2 H

wmsa ka6en. He ro noanarainTe Ha TONfIMHa M He NOCTaBAWTE BbPXy . MM PeMOHTMpa OT NoTpebuTens.
Hero TeXKW npeaMeTy. H * HenpaBunHo MHCTanuMpaHusT unu obCnyKBaH KNMMaTUK MOXe Aa
- Tosa MOXe 4a nNpean3suMKa noxap Unv TOKOB yaap. M npeav3Bika noxap, TOKOB yJap, HapaHsiBaHe UNK Tey Ha BoAa v Ap.

KoHcynTupainTte ce cbC CBOSt AUNBLP.

+ Ako 3axpaHBawwusT kaben e nospeaeH, Ton TpsibBa Aa ce nogMeHn
OT NPOMU3BOANTENS NN OT HETOB CEPBU3EH areHT, 3a Aa ce naberHat
puUcKoBK cuTyauuu.
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3a npaBunHara n 6e3onacHa ynotpeba Ha ypena, NnpodeTeTe HAaCTOALWOTO PbKOBOACTBO 3a ekcnoaraumsa npeam ynotpebda.

/ HCTPYKIONN 3A BESOITACHOCT

Mpyu MoHTax, NpeMecTBaHe, UNM oGCnyXBaHe Ha ypeaa, yBepeTe ce,
Ye HUKOe ApPYro BeWecTBO OCBEH yKa3aHWAT xnaguneH areHT (R32)
He BfiU3a B oxnaguTternHaTta Bepwura.

« Bcsko Hanuuue Ha YyX[O0 TAIO, KaTo Bb34yX, MOXe Aa AoBeae [0 npe-
KOMEpPHO noBuULLIABaHe Ha HanAraHeTo, KOeTo Aa NpuU4nHN ekcnriosua
NN HapaHsiBaHe.

+ Ynotpebara Ha XnauneH areHT, pasnuyeH oT onpeAeneHus 3a cucTe-
MaTa, Wwe npuyYnH1u mexaHn4yHa nospena, Hems3npaBHOCT Unun nospena
Ha TanoTo. B Han-nowwms CJ'IyHaI;I TOBa MOXe Aa Aoseae A0 CepuosHa
npeyka 3a ocurypssiBaHe Ha 6esonacHocTTa Ha npoaykra.

He 3apexpaaiite unu pasrno6ssanTe 6aTepumnTe 1 He r'M U3XBBLPNANTE

B OI'bH.

+  ToBamoxe Aafosene A0 nNpotuyaHe Ha 6aTepVII/ITe, Aa NpU4nHU NnoXxap
W1 eKcnnosuns.

To3u ypen He e npeAHa3HayeH 3a M3MNon3BaHe OT NUUA (BKMOYM-
TENHO fAeua) ¢ orpaHuyYeHn U3NYECKN, CETUBHN UMN YMCTBEHU
CMNoco6HOCTU, UNN C HEAOCTATbYEH ONUT U 3HAHUA, OCBEH aKO Te He
ca HabnaaBaHW UNKU UHCTPYKTUPaHU OTHOCHO WU3MOMN3BaHETO Ha
ypeaa oT nuue, OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30nacHoCT.

ﬂa He ce No3BosifABa Ha Aeua ga UrpasT c ychOﬁCTBOTO.

O®

He nbxaiiTe NpbCTUTE CU UMM KaKBUTO U Aa GUNO NpoAbLNroBaTn

npeAMeTV B OTBOPUTE 3a BXOASLL UM U3XOASLY Bb3AYX.

« ToBa MOXe fja ioBeAe 40 HapaHsiBaHe, Thi KaTo Mo BpeMe Ha paGoTa
BEHTUATOPBT CE BbPTM C BUCOKA CKOPOCT.

He ocTtaBsiiiTe ypeaa aa pa6otu Hap 4 yaca B yCnoBUsi Ha BUCOKa

BRaXxHocT (80% oTHOCUTENHa BNaXHOCT UMK NoBeYe), Hanpumep Npu

OTBOpEeHa BpaTa Unm nposopew.

+ KoHpeHaupanaTta Boga B knMMaTuka MOXe [a 3anovHe Ja kane v ga
NPUYMHU OBNaXHsIBaHe UK nospea Ha mebenute.

+ KoHaeHsauwusiTa Ha BoAa B KIMMaTyka MOXe fa foBefe [0 Pa3BUTUETO
Ha rbOUYKM, KaTo MyXbI.

He u3nonsBaiTe ypeaa 3a cneuuanm3mpaHu Lienu KaTo cbXxpaHeHue

Ha XPaHUTENHU NPOAYKTU, OTFNEeXAaHe Ha XXUBOTHU, pacTeHUs, onas-

BaHe Ha Npeuu3Ha anapaTypa UM NPou3BeAeHUA Ha N3KYCTBOTO.

« ToBa Moxe fja AoBe/ie [0 BrolaBaHe Ha Ka4yecTBOTO Unu Hebnaro-
NPUSTHO Bb3ENCTBIE BbPXY XUBOTHW N PACTEHUSI.

@9

B cnyuvan, ye 3abenexute HAKaKBM HeobGMYalWHM NpusHauu (Npu

MUpU3Ma Ha usropsno Hanpumep), cnpeTe KnumaTtuka n Msm:pnaﬁ-

Te wencena Ha 3axpaHBawus Kaben oT KOHTaKTa UNu UsKn4ete

npekbcBaya.

. rlpO,El'bJ'I)KaBaHeTO Ha ekcnnoarauusaTa Ha KnumMmaTuka npu Bb3HUKHANo
aHopMarHo CbCTOoAHME MOXe fa foBede A0 noBpena, noXxap Unu Tokos
ynap. B TakuBa cnyyan ce o6bpHETE KbM CBOS ANITHP.

He u3snaraiiTe cbopbXeHusl, U3NON3BalLX NPOLIECU Ha FropeHe, Ha
NPSKOTO Bb3AeNCTBME Ha Bb3AyLUHa CTPYS.

|« Tosa mMoxe Aa AoBefe 40 HeMbHO U3rapsHe.
Mpwu HMKaKBM OGCTOATENCTBA He MOCTaBANTe GaTepuuTe B ycTaTa cu,
3a ia He M norenHeTe.
+ Tosa Moxe Aa AoBefe [0 3a7aBsiHe U/WNu HaTpaBsiHe.

! YN

B cnyuaii, 4e KNMMaTUKBLT He OXNaXaa Uin OTONSSIBA, € Bb3MOXHO
TOBa fia Ce AbL/MKN Ha U3TMYaHe Ha XNaAUNeH areHT. AKo oTkpueTe
Teu Ha XNaAuneH areHT, cnpeTe pa6oTara, Ao6pe NpoBeTpeTe nome-

LLEHUETO U Ce KOHCYNTUPaNTe C BalLMs AUNbP BeaHara. B cnyyvain ye

PEMOHTBLT M3UCKBA Npe3apexaaHe C XNaauneH areHT, 3a noapobHa

MHopMaLms ce 06 bpHETe KbM CEPBUIHUTE TEXHULIN.

«  XnagunHusT areHT, 3apeaeH B KumaTtuka, He e BpefeH. Toil He uatnya
npu HopmarnHu obcTosTencTea. Bunpekn ToBa, ako UMa M3TUYaHe Ha
XNaAUIEeH areHT v TOM Biie3e B KOHTAKT C OFbH UK HarpeBaTenHa Yact
Ha BEHTUMaTopHa neyka, KepocyHOBA NEYKa UNW roTBapcKa neyka, Tosa
Lile Cb3fafe BpeAeH ras v uMa onacHoCT OT noxap.

Mpean nouncTBaHe Ha ypefa € Heo6XoAUMO Aa ro U3knuuTe, Aa

usabpnarte 3axpaHBaluma wencesn OoT KOHTaKTa unuv Aa nocrasute

npekbcBayva B nonoxexnve U3KI.

+ ToBa Moxe Aa goseae A0 HapaHABaHe, Tbi KaTo No BpemMe Ha paﬁoTa
BEHTUIATOPBLT Ce BbPTU C BUCOKA CKOPOCT.

KoraTo ypeasbT HsiMa Aa 6bAe M3Non3BaH 3a NPOABLMKUTENEH Nepu-

of OT BpeMme, U3gbpnanTe 3axXpaHBaluWs Wencen OT KOHTaKTa unu

nocTaBeTe nNpekbCcBaya B nonoxenve U3KI.

+ YpeabT MOXe [ja akymynupa 3amMbpCsBaHus, KOUTO fa NPUYUHAT
nperpsiBaHe Unu noxap.

BuHaru 3ameHnsnTe €AHOBpPeMeHHO BCUYKHN GETEPVIVI Ha AuUCTaHUMNOH-

HOTO ynpaBneHue ¢ HOBU GaTepvwl OT €4UH U CbLUM TUN.

. EF[HOBpeMeHHOTO n3non3eaHe Ha ctapu U HOBU GaTepVIVI MOXe Oa
npean3snka nperpsisaHe, Ted UM eKCniosus.

He ce onuTBaiiTe camu aa MyMeTe BLTPELLHOTO TANO. AKO BLTPELLHOCT-

Ta Ha ypea ce HyX/ae OT No4MCTBaHe CBLPXeTe Ce CbC CBOA ANMTLP.

* YnoTpebaTta Ha HenoaxoAsL npenapat MOXe Aa NPUUMHI yBpexaaHe
Ha NnacTMacoBus MaTepuan B yCTPOMCTBOTO, KOETO MOXe Aa foBese
[0 U3TNYaHe Ha BoAa. AKO NpenapaTbT Briese B KOHTAKT C eNeKTpudecku
YacTu UK ¢ ABuraTens, Tosa Lie A0Befe 0 HEM3NPaBHOCT, AUM 1N
noxap.

*  YpenbT TpsibBa Aa ce CbXxpaHsiBa B oMelLeHne 6e3 NOCTOsIHHO AelicT-
BalLy U3TOYHULM Ha 3ananBaHe (Hamp. OTKPUTW Mnambuy, paboTeLy
rasoB ypez vnu paboTeLl enekTpuyecku Harpeearen).

* WmaiiTe npefsua, Ye XNagurnHWTE areHTW Moxe Aa He CbAbpxKaTt
Mupu3ma.

* He nanonaeaiTe cpeacTsa 3a yckopsiBaHe Ha npoLieca Ha pasmpass-
BaHe WIn 3a NoYnCTBaHe Ha ypeaa, pasfinyHu OT Tesu, NpenopbyanHn
OT NPOU3BOAUTENS.

* He npobuBaiite 1 He usrapsamnre.

B Cﬂy"laﬁ Ha KOHTaKT Ha Te4HOCT OT saTepVIﬂTa C KoXaTa unu gpexure

e Heo6X0AMMO 3aMBbPCSABAHETO Aa Ce OTMUE C OGUNHO KONMYecTBO

BoAa.

- B CJ'Iy‘-Ial7I Ha KOHTaKT Ha Te4YHOCT OT 6aTepVIﬂTa co4nTee HGOGXOIJ,VIMO
Te Aa ce n3nnakHart ¢ 0BWMHO KONMMYECTBO YnCTa BOAau He3abaBHO Aa
Ce NoTbpCcK Nekapcka NoMoLy.

Mpu cbBMecTHa paGoTa Ha ypeaa ¢ anapart, U3non3Ball Npouec Ha

ropeHe, B3eMeTe Mepku 3a 06POTO NPoBeTPABaHE Ha MOMELLEHUETO.

+ Jlowara BeHTUNaLWs MOXe [a [ioBee 0 NOHWKaBaHe Ha KOHLEHTpa-
umMsTa Ha KMCIopoa,.

He BkniouBanTe KNMMaTHUKa Crief HaHacsiHe Ha 3aWMTeH npenapar

BbpXy nopaa.

+  KOMMOHEHTUTE B 3alUTHWUS mpenapaTt MoxXe Aa MPOHUKHAT BbB Bb-
TPELIHOCTTa Ha BbTPELLHOTO TAMO, KOETO Aa AoBeAe A0 U3Tu4aHe Ha
BOJA WNW NOsiBa HA NPBLCKU BRara.

BbTpewHoTo TANo TpsiGBa Aa ce MOHTUPA B MOMELLEHUS, KOUTO
HafBWLWABAaT AaZleHOTO NOAOBO NPOCTPAHCTBO. Mons, KOHCYNTu-
paiTe ce C BaWwKA AUIBLP.

*  AY25/35:2,0 m?, AY42: 2,5 m?, AY50: 3,2 m?

B cnyuyaii Ye YyeTe 3ByKa Ha rpPbMOTEBULYM UAWU MMA OMACHOCT OT
cBeTKaBuLa, NocTaBeTe NpekbcBaya B nonoxenue N3KI.
» ToKkoBWAT yaap OT cBeTkasuuUaTa MOXe Aa nospeav ypeaa.

Korato BBbTPELIHOTO TAJIO Ce CBBLP3Ba KbM MYJNTUCNNUT TUMN BbHLU-
HO TAMNO C XnaauneH areHT R32, o6bpHeTe ce KbM Balwus AMNbP 3a
MHOPMaLIsi OTHOCHO NOJOBOTO MPOCTPAHCTBO.

To3u ypea e npegHa3HayeH 3a U3NON3BaHe OT eKCMePTH NN 06y4eHu

Cref KaTo KMMMaTMKBLT € U3NOM3BaH B NPOAbIKEHNE HA HSIKONKO
ce30Ha, B AOMbIIHEHUE HAa 06UYaHUTE NpoLeaypy 3a NOYUCTBaHe,
M3BbpLIETE NPOBEpKa U 06CnyXBaHe.

+ 3ambpcsiBaHe Unu npax B ypefa MoraT NPUYUHSAT HENPUATEH MUPUC
1 [ja AoNpUHecaT 3a pasBUTUETO Ha MOUYKK, KaTO MyXbIl, KakTo v Aa
3anywar kaHana 3a oTTM4aHe U Aa NPUYUHAT U3TUYaHe Ha Boaa OT
BBTPELLHOTO TAAN0. KOHCyNTUpaiiTe ce CbC CBOS AUMbP 3a NpoBepka

W noaapbxKa, KOATO M3NCKBa cneunannsnpad 3HaHua U yMeHUs.

noTpe6uUTeNnn B Mara3vHu, B fiekata NPOMMULLIIEHOCT U BbB (hep
WNnK 3a TbProecka ynorpe6a oT HecneumanmcTu.

He pokocBaiTe yCTPOWCTBOTO 3a MPeYUCTBaHe Ha Bb3Ayxa oT rop-
HaTa YacT Ha BLTPELUHOTO TANO Mo BpeMe Ha paboTa.

/N BHUMAHME

He pa6oTeTe ¢ npeBkMOYBaTENUTE C MOKPU PbLe.

+ Tosa MOXe Aa joBe/ie [0 TOKOB yaap.

He noumucTBaiTe KNMMaTHKa C BOAA W He NOCTaBsIWTE BbPXY HEro
cbAoBe C BoAa, KaTo Ba3u Hanpumep.

- ToBa Moxe [ja Npean3ByKka Nnoxap Unu TOKoB yaap.

He onocaaﬁTe BXOAHWUTE OTBOPM 3a BBL3AYX UKW anymuHuesuTte
pebpa Ha BLTPELIHOTO/BBHLIHOTO TANO.
- Tosa MOXe fa AoBe/ie [10 HapaHaBaHe.

He cTbnBaiTe n He nocTasAnTe NpeaMeTN BLPXY BHLHLIHOTO TANO.
+ B cnyvait ue Bue nnu npegMeTsT NagHeTe, € Bb3MOXKHO [a nonyunte
HapaHsBaHus.

He u3non3seanTe MHCEKTULIMAN UMK 3ananuTenHu CnpeioBe BbPXY
ypepa.
- Tosa MOXe Aa AoBefe A0 noxap unv gedopmauus Ha ypeaa.

He usnaraite AoMallHu J'IIOGVIMI.[M WUNn pacTeHnsa Ha NpPAKOTO Bb3-

€@ BAXHO

MpcHuTe hnnTpy BOAAT A0 KOHAEH3 B KNMMaTHKa, KOETO JoNpUHacs 3a pa3BUTUETO
Ha rbOMYKK, KaTo Myxbil. 3aToBa ce npenopbyBa UNTpUTe Aa ce MOYMCTBAT Ha
BCEKU 2 cegmMumuMm.

AeNCTBUE Ha Bb3AyLlUHaTa CTPyS.

« Tosa Moxe fa foBeae A0 3a60MsBaHe Ha PaCTeHWATA UV KUBOTHUTE.

He nocrtaBsiTe enekTpoypeau unu me6enu noa BbTpewHoTo/

BBLHLUHOTO TAMO.

« Ot Tenata MoXe Ja npokare Boja, KosiTo Ja AoBefe A0 nospena unm
HEeN3npaBHOCT.

He ocTaBsiiTe ypeaa Bbpxy noBpeAeHa UHCTanaLMoHHa CTouKa.

* YpeabT MOXe Aa NagHe 1 Aa NpUYVHU HapaHsBaHe.

He cTbnBaiTe BbpXxy HecTaGunHa NNoOCKOCT 3a obcnyxBaHe unu

nouyncTBaHe Ha ypeaa.

« B cnyyait Ha NnagaHe MoxeTe fia NoNyynTe HapaHABaHus.

He abpnanTe 3axpaHBawms kaben.

« ToBa MoXe [a npeausBuka paskbCBaHe Ha NPOBOAHMKA Ha kabena n
[a fioBefie [0 NperpsiBaHe Unun noxap.

Mpeau 3anouBaHe Ha paboTa ce yBepeTe, Ye XOPUIOHTANHUTE NamMenu ca B 3aTBO-
peHo nonoxeHue. Axko cuctemara ce BKIHO4YU, AOKATO XOPU3OHTarIHUTe namenu ca B
OTBOpPEHO NnosioXxeHue, Te MOXe Aa He Ce BbpHAaT B NpaBunHaTta no3muus.
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e PLKOBOJICTBO 3A EKCIVIOATALIMS o

/ HCTPYKIONN 3A BESOITACHOCT

3a MHCTaaMpaHe

3a Wi-Fi maTepderic

/N\ NPEAYNPEXOEHUE

3a WHCTanupaHe Ha Knumartuka ce oG‘pre're KbM CBOA AUNbP.

M MHCTaJ'IaLlVIﬂTE Ha KnumaTtuka U3nckea cneuuann3vnpadHn no3HaHua u
YMeHUA, nopaan Koeto T4 He MOXe Aa Gbﬂe n3BbpLIeHa oT I'IOTpeGVI-
Tena. HenpanmHo WHCTanNuUpaHuAaT KNnUMaTuk MoXe Oa npeausBuka
TeyoBe Ha BOAa, NoXap unuv TOKoB yaap.

OcurypeTe eneKkTpo3axpaHBaHe, cneyuvasHo npegHasHa4YeHo 3a

KnumMmaTtuka.

M 3axpaHBaHe, KOeTo He e cneuuanHo npegHasHayYeHo 3a KnumaTtuka,
MOXe Oa npean3Bunka nperpsssaHe unm noxap.

He VIHCTEJ'IVIpaI;ITe ypeaa B y4acTbUMN, B KOUTO € Bb3MOXHO U3TU4YaHe

Ha Bb3nJslaMeHuUM ras.

- B cnyqaﬁ Ye usTeve ras, Ton ce HaTpynBa no UsAnoToO BbHLUHO TAMNO U
Taka MoXe [ia ce Mnosy4n ekcnnosus.

MpaBunHo 3a3emeTe ypena.

+« He CB'bp3BaIZTe 3as3emMsaBaHeToO KbM rasonposogu, Bogonposou,
rPbMOOTBOAU UITN KbM 3a3eMUTESNTHU kabenu Ha TeJ'IedJOHHaTa Mpexa.
HenpasunHoTo 3a3emsiBaHe MoXe Aa [oBeAe A0 TOKOB yaap.

/\ BHUMAHUE

WHcTanupaiite AedekTHOTOKOBa 3aluuTa, B 3aBUCUMOCT OT MSICTOTO,

KbAeTo We 6bAe MOHTUPaH KNMMaTUKLT (Hanpumep B y4YacTbUu C

BMCOKa BNAXHOCT).

« B cnyyaii ye He 6bae MHCTanMpaHa AedekTHOTOKOBA 3aLuuTa, MoXe Aa
ce Mony4v TOKoB yaap.

YBepeTe ce, Ye BCUYKaTa BOAA Ce OTTUYA NpaBUJTHO Npe3 OTBOAHU-

TernHusA KaHan.

. anI HenpasuITHO U3rpajeH OTBOAHUTENEeH KaHas, BoaaTta Moxe aa
npokane oT B'I:HLIJHOTO/BLTPSLLIHOTO TANO, BCNeACTBME Ha KOeTo Aa
OBITaXHU 1 nospean Me6eﬂ|/|poBKaTa.

Mpyn aHopManHo cbCTosiHNE
HesabaBHo cripeTe KnMMaThka 1 ce CBbPXXeTE CbC CBOSI AUMbP.

wur. 1

BG-3

KoraTo uma BkntoueHn 6atepuy;
« Mpeau aa M3xBbPIUTE TO3W NPOAYKT, Ce KOHCYNTUpanTe
CbC CBOSl Tbproeel.

3abenexka:

Tosu cumBon ce oTHacsA camo 3a cTpaHuTe oT EBponeii-
CKMS! CbiO3.

Toan cumBon e B cboTBeTCTBME C [upektusa 2012/19/
EC, uneH 14 ,MHdopmauus 3a notpebutenute” n npu-
noxenue IX nvwnn ¢ PernameHt (EC) 2023/1542, uneH
74 ,MHdopmauus 3a kpanHute notpebutenn” n npuno-
xeHue VI.

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.

o esesesesscscscs

/N\ NPEQYNPEXOEHUE

(HenpasunHata pa6oTa ¢ yCTPOMCTBOTO MOXe Aa [AOBEAE [0 CEepUO3HN NOCreacTBus,
BKITHOYUTEITHO TEXK HAPAHSBAHWS UM CMBPT. )

O

ToBa yCTpOWCTBO MOXe Aa Ce M3NOoN3Ba OT Aeua Ha Bb3pacT Hap,
8 roguHu, BKNKYUTENHO U NUua C HamaneHu q)VISVI‘IeCKVI, CeTUBHU
Unn ymcTBeHu CMOCOGHOCTM UNK NUNca Ha onuT n 3HaHuA, ako ca
noa Haﬁnmn.euue WUNM ca UHCTPYKTUPAHMU OTHOCHO MU3Norn3BaHeToO
Ha yCTpOﬁCTBOTO no 6e3onaceH Ha4vH U pa36v|paT BBb3MOXHUTE
OnacHOCTH.

[eua He 6MBa Aa UrpasT ¢ ycTponcTBOoTO. [louncTtBaHeTo 1 noTpedu-
Ternckata nogApbLXkKa He 6MBa ja ce U3BbPLUBAT OT AeLia 6e3 Haf3op.

He n3anonzeainte Wi-Fi uHTepdeiica 6nn3o O MeAULIMHCKO eNneKTpu-

Yecko o6opyABaHe UM 0 XOpa C NOCTaBEHO MeAULIMHCKO u3aenue,

KkaTo P cbpA 7 MKbpP UAW UMNNAHTUPYEM Kapau-

oBepTep-aecmbpunarop.

« Tosa Moxe Aa AoBede A0 3nononyka nopaguw HeusnpaeHa paboTa Ha
MeaMLMHCKOTO obopyaBaHe unv naaenve.

He monTupaite Wi-Fi untepdeiica 6nuso go yctpoincresa c aBTo-

MaTU4YHO ynpaBrieHue, KaTo HanpumMep aBTOMaTU4YHU BpaTW Unu

NoXapon3BeCTUTENHN CUCTEMMU.

« ToBa Moxe ga [oBeAe [0 3MOMNOMAYKM BCMEACTBME HA HEU3NpaBHO
(DYHKLUMOHMpPaHe.

q He pokocBaite Wi-Fi uHTepdeiica c mokpu pbue.
@ « Tosa MoXxe a foBeJe A0 NOBPeaa Ha yCTPOCTBOTO, TOKOB yaap unu

noxap.

5

He npbckaiite c Boga Wi-Fi uHTepdeiica u He ro usanonssaiiTe B 6aHsA.
« Tosa Moxe fa foBe/e A0 NoBpeaa Ha yCTPOCTBOTO, TOKOB yaap unu
noxap.

Axo Wi-Fi nHtepcdeincbT nagHe unu AbpxavybT Unu KkabensT ce

noBpeanAT, u3BageTe Wencena Ha 3axpaHBaHETO OT eNeKTPUYeckus

KOHTaKT UMK U3KIoYeTe NpeKkbCcBaya.

« Tosa Moxe [a npeau3BuKa Noxap unu Tokos yaap. B Takuea cnyvan
ce 0ObpHeTe KbM CBOSI TbproseLl.

/N BHUMAHME

(HenpaBunHata pa6oTa Moxe Aa foBeAe A0 NOCNEACTBUS, BKIIOYUTENHO HapaHsiBaHe
WKW WeTu no crpaparta.)

® He ctunBanTe BbpXy HecTabunHu CTeneHKu, 3a aa HaCTpOﬁBaTe wnn
.

nouncteate Wi-Fi uatepdeica.
Ao nagHeTe, MOXe Aia Ce HapaHuTe.

He mn3nonsBante Wi-Fi nHTepdeiica 6nm3o ao apyru 6e3xuyHu
YyCTPOWCTBA, MUKPOBBLITHOBU (PYpPHU, 6e3XKUYHU TenedOoHU unu
hakc MalwmHm.

« Tosa MOxe Aa joBeae A0 HEM3NPABHOCTW.

Bawwusat ypen MITSUBISHI ELECTRIC e npoektvpaH 1 npov3BeaeH C BUCOKOKaYeCTBEHU
maTepuanu 1 enemeHTH, KoUTo MoraT fja ce peLknmpaT u/unu aa ce U3nonssaTt OTHOBO.
To3n cumBON 03HaYaBa, Ye eneKkTPUYEcKOTO 1 eNeKTPOHHOTO o6opyaBaHe, 6aTepun 1 aky-
MyraTtopy, KOUTO He MoraT fja ce yrnoTpebsiBaTt noBeye 1 ,KMBOTBLT UM e n3Tekbn”, TpsibBa
[a ce U3XBBLPIIAT OTAENHO OT Balunsi 6uToB oTnagbk.

AKo XuMU4HO 0603HaYeHe e oTneyaTaHo noa cumeona (dur. 1), To o3HayaBa, Ye baTepusTa
VNN akyMynaTopbT CbAbPXaT TEXbLK MeTan ¢ onpeaernieHa KoHueHTpauvs. Tosa e 6bae
MOCOYEHO N0 CReHNS HaUYMH:

Hg: »xwuBak (0,0005%), Cd: kagmui (0,002%), Pb: onoso (0,004%)

B cTpaHuTe OT EBponelicknsi Cblo3 UMa CUCTeMU 3a pasaenHo cbbupaHe Ha ynotpebsiBaHn
eNeKTPUYECKY U eNIEKTPOHHN NPOAYKTU, GaTepun 1 akymynaTopu.

Mons, usxebpnete ToBa obopyaBaHe, 6aTepumn 1 akyMynaTopy BbB BaLLETO MECTHO CMeTULLE
3a cbbupaHe/peumknupaHe Ha oTnagbuUm.

Mpusosasame Bu na 3anasum nnaHetaTa yucta — 74 € HaLWMAT aom!



- IMMCAHVE HA YACTUTE

Bbrpenino 510 JAMcTaHIIMOHHO yIIpaBJIeHUE

BbafylueH YcTpoiicrso a npe- WHavkaTop 3a cMsHa Ha GatepusTa CeKuus 3a U3NbyBaHe Ha
Mpenen OTBOP 33 WICTBaHe Ha Bb3RyXa curHana
naxen \ BXoAAW  (camo ot un VGKP) PascTosHWe Ha curHana:
okono 6 m

Bb3ayX
BBTpeLHOTO TANo u3nasa
3BykOBW curHanu (6uin) npu
nony4asaHe Ha curHar.

Wi-Fi untep-

[e 214 CTp. 15

[ucnnen —\

BbagyweH
bunTup

OFF/ON 6yToH 3a U3kIo4-
BaHe/BKMoYBaHe

) Mon Tue Wed Thu Fr| Sat Sun

1234;2#808 -B3sa:68

ByTOHM 3a KOHTpON
Ha Temnepartypara

ByToH 3a n3top
A=

Ha onepauynoHeH <& -\ [©]

pexm MODE | FAN

ByToH 3a ynpaBneHue Ha
CKOpOCTTa Ha BeHTunaTtopa

Byton WIDE VANE

LLInpoko kpuro)

dunTbp 3a NpeyncTsa-
He Ha Bb3ayxa
(B-6nokvpaly punTsp)

ByToH 3a
aBapveH

SV CTp. 12

Taberka cbe cneundukaumm 1 =) 03
ByToH 3a coyHkums — | ||ECONOCOOL| VANE  WIDE VANE

XopwusoHTanHa namena

ECONO COOL o )| [ e [mme
ByToH 3a ynpaBneHme Ha
lMpeAnasuTen 3a BEHTUNATOP PURIFIER nz;enmey .

s
ByToH 3a dyHKuMA 3a npe-
yncTBaHe Ha Bb3gyxa (camo

ot Tun VGKP)

Bb3gylueH 0TBOp — U3XOASLL Bb3AYX i save

OON A
LOW NOISE OTIMER M

ByToH 3a thyHk- dll
ums i-save

o & ] ||(@oFF) [V )

TonnoobmeHHUK

WEEKLYTIMER * epim/senp

I

© g} PaBotHu nrankatopn E)SIOSHEL(aVM\i:Ko J SET CANCEL ByToHM 3a HacTpoitka Ha

Tanmepa
HWBO Ha LUyM)
.[— MpUEMHUK 3a AUCTAHLMOHHO o) DAY 1~4 Crp. 5, 10
ynpasnexve - 6yTOH Hanpen
ON/OFF A GYyTOH Ha3az

N
TEMP
v

TIME
DELETE v
’ CLEAN CLOCK RESET

CefMuyeH Taiimep
BYTOHU 3a HacTpoiika

ByToH SELF = 4 [ Crp. 5, 1]
CLEAN (CAMO- ——
BLHHIHO THAJJIO MOYNCTBAHE) BYTOH 3a pecTapTvpaHe

Crp. 12

Bb3aylueH oTBOp BXOASLL Bb3AyX Kanak

(oT3ag v oTCTpaHu) 5yT0|j 3a Ha- Mnb3HeTe kanaka Hagony, 3a
Tabenka cbC cneumrdukaLmmn *1 CTpouKa Ha Hac /la OTBOPUTE [INCTAHLIMOHHO-
) (CLOCK) T0 ynpaenexue. MNibaHeTe ro
Z TpbGonpoBoA 3a xnaAuneH areHT no-Hagony, 3a Aa nonyuute
[£0CTBN 10 GyTOHWTE 38
HacTpolika Ha ceaMUYeH
——— [IpeHaxeH Mapkyy TaiiMep.
’ 7 Bb3agyuien 0TBOp — M3XOAALY BB3AYX 13nonaBaiiTe €OUHCTBEHO TOBA AUCTAHLIMOH-
JuCTaHIUHOHHO ypaBJieHue HO yNpaBneHme, KOeTo CTe MOMYYUNN 3a8AHO0
KoraTo AMCTaHUMOHHOTO ynpasneHue € KNMMaTU4HOTO TANO.
He e B ynoTpeba, noctaseTe ro 6nmso He u3nonssaitte Apyrv AMCTAHUMOHHN yripa-
[0 TOBa TAMO. BlEHUs.

[peHaxeH oTBOp AKko 2 nnu noeeye BBLTPELUHW Tena ca WH-

cTanupaHn B Gnu3ocT egHo Ao Apyro, uma
BEPOSITHOCT CUTHANbT OT [WUCTaHLMOHHOTO
ynpaenexue fja JOCTUrHe [0 TS0, KOETO He e
npeABuAEHO 3a ynotpeba B AafeHNS MOMEHT.

BbHLWIHUTE Tena Moxe Aa ca C pasnuyeH BbHLUEH BNA.

*1 [ogvHaTa u MeceLbT Ha NPoM3BOACTBO ca 0603HayYeHn Ha TabernkaTa cbe cneundu-
Kauum.
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e PLKOBOJICTBO 3A EKCIUVIOATALIMS o

O0AT'OTOBKA HA YPEAA 3A EKCITIOATAINS

Mpeau BknouBaHe B paboTeH pexum: BkapaiiTe Lencena 3a 3axpaHBaHe B KOHTakTa u/
UMM BKIOYETE NpekbeBaya.

IHocTraBsine Ha OaTepuuTe B AUCTAH-
LMOHHOTO yIIPaBJIeHUE

Hacrtpoiika Ha yac

3. HaTtucHete 6yTtoHa DAY,
3a fja HacTpouTe AeHs.

] . HatucHete 6yToHa *

4. HatncHete CLOCK. S
RESET. ; S @
Q Mon %
] n ) S clock s ’
. MpemaxneTe npes o
HUSt Kanak. Q% .
@ L
2 . IMbpBo noctasete
oTpuUaTesHMS Mnosoc 2 . Hatuchere 6yTona TIME unm TIMER,
\ Ha ankanHuTe 6are- 3a a BbBEAETE XenaHusa Yac.
pun AAA. Mon Mpw BCcsikO HaTWCKaHe YacoB-
’ 3, MocTtaseTe npeaHus kanak. 4’.. HatucHete ByToHa CLOCK HUKBLT ce NpoMeHst ¢ 1 MuHyTa
CLOCK oTHoBo. _ _ Hanpen/Ha3ag (10 MuHyTH,
3abenexka: 588 KOraTo Ce HaTMCHe MO-AbIro).
* YBepeTe ce, 4e CTe nocTaBunu 6atepumte C NPaBUIHNA NONAPUTET.
; p p " 3abenexka:

* He usnonaeariTe MaHraHoBM Unu Tevalum 6atepmun. Te MoraT Aa NPUUUHAT
nospeaa Ha ANCTaHLUMOHHOTO ynpaBneHue.

* He n3nonsgaiite npesapexaawm ce 6atepuu.

* VHauvkaTopbT 3a cMsiHa Ha GaTepusita cBeTBa, koraTto H6aTtepusTa e usTo-
LeHa. B pamknTe Ha okomno 7 gHU crieq cBeTBaHe Ha MHAMKATOpa AMCTaH-
LMOHHOTO ynpaeneHune cnvpa ga paboTu.

* [NoameHsiiTe BCUYKkM GaTepun ¢ HOBU OT CbLLUUS BUA.

* XXuBoTbT Ha BaTepumnTe e okono eaHa roguHa. batepum ¢ n3TekbN CPokK Ha
rOAHOCT MMAT NO-KPaThK XMBOT.

* HatucHete 6ytoHa RESET BHMMaTENHO, M3Non3Baikvu TbHbK NpeaMeT.
Ako 6yToHbT RESET He 6bae HaTuCHaT, OUCTAHUMOHHOTO ynpaBrieHne
MOXe Aa He (PyHKLMOHMPa NpaBumHo.

* HatucHete 6ytoHa CLOCK BHUMaTENHO, N3Non3Bamnku
TbHBK NpeaMeT.

3abenexka:

Kak na HacTpouTe ANCTaHLMOHHOTO ynpaBrieHue Aa paboTh 3a KOHKPETHO

BBbTPELIHO TANO

B egHo nomewleHne moraT Aa 6baaT M3NON3BaHW Ha-MHOro 4 BbTPELLHU

Tena ¢ 6e3XN4HN ANCTaHLMOHHW YNpaBneHuns.

3a fa usnonspaTe 3a BCSIKO BbTPELLUHO TAMO OTAENHO AUCTAHLMOHHO ynpa-

BrieHue, 3ajaiiTe HOMep Ha BCSKO AWMCTaHLMOHHO yrpaeneHue, cbBnagall ¢

HOMepa Ha BbTPELLHOTO TAMO.

Tasn HacTpolika MoXe [a ce HanpaBu CaMo KOraTo Ca U3MbIIHEHU CriedHuTe

yCroBumsi:

* [AvctaHunoHHoTo ynpaeneHune e N3KMIOYEHO.

(1) 3agpbxTe HaTucHaT GyToHa Ha AMCTaHLMOHHOTO yrpaBreHue 3a 2
ceKyHau, 3a Aa Briesete B pe Ha cABosiBaHe.

(2) HaTtucHete otHOBO GyTOHa W 3apanTe HOMep Ha BCSKO AWUCTaH-
LIMOHHO yrpaBrieHue.
IMpuBCsiKoHaTUCKaHe Ha Gy ToHa( 1~4 JHOMepbT Ce NPOMEHS! BCMeAHNs pes;:
1525354

(3) HatucHete b6yToHa 3a [a 3aBbpLUMTE HacTpolikaTa 3a CABOSIBAHE.
Cneq BKMIOYBaHETO Ha NPeKbCBaya, AMCTAHLMOHHOTO yrpaBrieHue,
KOETO MbPBO M3NPaTH CUrHaM KbM BbTPELLUHO TS0, Le ce pasrnexia
KaTo ANCTaHLMOHHO yrpaBrieHne 3a BbTPELLHOTO TSIIO.
Cneq kaTo ca onpefeneHn, BbTPELLHOTO TASO Le NonyyYaBa caMo CUrHa-
na oT 3a4a/leHOTO ANCTaHLUMOHHO ynpaBneHue.

BG-5



MSBOP HA PABOTEH PEXVUM

O Pexxnv Ha m3cymasane Ha Bb3ayxa (DRY)

Enumunnnpaiite Bnarata B cBosi JoM. CTaliHaTa TemnepaTypa MoXe NeKO ia Ce MOHWKU.
Mo Bpeme Ha pexum DRY He Moxe [a ce HacTporiea TemnepaTtypa.

* MITSUBISHI
ELECTRIC

OO A B
| == e 5 fgu@:il 2

Ok =
‘' '’ °C ]

WEEKLY L1001 Tge Wed Thu gi Sat Sun
(SET JCLOCKDON _ OFF _
123435k of:B0sdB:08

L¥ Pexxuum Ha otoriaenme (HEAT)

HacnaxpaBaiiTe ce Ha NpusiTeH TOMbN Bb3AyX C XenaHaTta oT Bac Temnepatypa.

@TEMP O  OOFF/ION

[© [ & [ o |

FAN_

(=]|(

ECONOCOOL| VANE WIDE VANE

% Pecxxum na BenTtnaatop (FAN

[apaHTWpa nepdekTHa LUMpKynaumsa Ha Bbagyxa.

3abenexka:
Cnep pabota B pexum Ha OXITAXOAHE/M3CYWABAHE HA Bb3[JYXA

e L= | [ ce npernopbyBa pabota B pexum BEHTUITATOP, 3a aa ce uscylun Bb-
PURIFIER TPELLHOTO TSMO.
L+

isave ——

L 8 J[[@ON] [ A |

3abenexka:

Pexum Ha paﬁora npu MynTUCNJIUT CUCTEMMU

[1Be unu noBeye BLTPELLHM Tena mMoraT Aa paboTsaT ¢ €4HO BbHLUHO Tano. Ko-
raTo HAKOJIKO BbTPELLHW Tena paboTaT eAHOBPEMEHHO, paboTHUTE PEXUMU Ha
oxnaxgaHe/uscylaBaHe/BEHTUNIAaTOP M OTOMNMEHUe He MoraT Aa paboTsaT no
efnHo u cbluo Bpeme. Korato ce nsbepe COOL/DRY/FAN c eauH ypen n HEAT
¢ Apyr unu obpaTtHo, ypeabT, M3bpaH NocrnefeH, npemvHaBa B peXxuM Ha us-
yaksaHe (standby).

Pa6oTteH nHanKaTop m
PaboTHuaT WHOMKaTOp nokassa paGOTHOTO CbCTOAHME Ha TANOTO.

3a Tn VGK

LOWNOISE| _ ©TIMER
(& J|(ooFF) [V ]

(MOFF/ON
— HatucHete [ o | ,3a AacrapTupate paboTeH pexium.

MODE
w— HaTucHeTe (=), 3a Aa nsbepeTe pexunm Ha paborta.
BcsAko HaTUCKaHe CMEHS pexumMa B CrefHus pef;:

|—>D—>Q—>o—>-§'x-—>3¢

(ABTOMATMYHO)  (OXTAXJIAHE)  (BCYLIABAHE)  (OTOTEHME) (BEHTVIHATOP)—l

CraiiHa Temnepa-
Typa

Moka3aHne PaboTHO cbCTOsIHME

(4] =] Okono 2°C unu no-
HaTucHeTe - Unm @’ 3a la HacTpouTe Temne- TANoTo e B NpoLec Ha AOCTUraHe Ha | Beye pasnuka oT
)enaHarta Temneparypa 3agjapeHaTa TeMm-
patypara. neparypa
Bcsko HaTvckaHe noBuMLLaBa Unu NoHWxasa Temnepa- ) Mexay 1°C n 2°C
1°C ES CraitHaTa Temnepatypa e 6nmso go pA3nMKa OT 3aMa0e-
Typata c ' ° XenaHata Temnepartypa

HaTa Temneparypa

HOFF/ON Pexum Ha rotoBHOCT (camo no o
BpeMe Ha MyITv cucTeMHa paota
. HatucHete [ o |, 3apa cnpeTe pa6ota. P Y patora)
26z CseTu o He ceetn 2= Mwura
i+ AsTOMaTIr9en pexumM (Auto change over 3a Tun VGKP
TAnoTo camo n3bupa paBoTHUS PeXIUM B 33BUCMMOCT OT pasfuKkaTa Mexzy cTaiiHaTa MokasaHne PaboTHO ChCTOSIHUE CraiiHa Temnepa-

TeMmnepatypa 1 xenaHata Temneparypa. Mo Bpeme Ha pexvm AUTO TSMoTo npomeHst Typa
pexwuma (COOL—HEAT), korato paanukata Mexay 3afaafeHarta v ctaiHaTta Temnepartypa

e okoro 2°C 3a noeeye OT 15 MUH.

PexumMm Ha rotoBHOCT (camo no
BpeMe Ha MynTu cuctemHa pabora)

3abenexka:
ABTOMaTUYHUSIT PEXXUM HE CE NPENOPBYBA, KOraTo BbTPELLUHOTO TS0 € CBbP-
3aHO KbM BBHLUHO TAno Tin MXZ. KoraTo HSIKOMKO BbTPELLUHU Tena paboTsT
e[JHOBPEMEHHO, TAINOTO MOXe [a He ycnee fa NPEeBKMoYM MEXAY PEXVUM Ha
OTOMIIEHVE U oxNaxaaHe. B To3n cnyyal BbTPEWHOTO TAMNO NpeMuHaBa B
PEeXvM Ha n34yakBaHe (BvkTe Tabnuuarta 3a paboTHW MHAMKaTOPW).

L4 Pexxyim Ha oxaaxaane (COOL)

HacnaxpaBaiiTe ce Ha npoxnafeH Bb3ayx ¢ n3bpaHa oT Bac Temneparypa.

- CBetTn = Mwura

3abenexka:

He n3nonseanTte pexum COOL npu MHOro HMCKa BbHLUHA Temnepartypa
(nop -10°C). Bopa, koHAEH3Mpana ce B TAMNOTO, MOXe Ja nokarne 1 HamMokK-
PV UNK HaHEeCe LLeTU Ha UHTepuopa U T. H.
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e PHKOBO/JICTBO 3A EKCITJIOATALIUS o

HA BH3AYITHI? ITOTOK

MITSUBISHI
ELECTRIC

OOLESR S BRY
o

- ‘e (m'lg] [—
DI ow=

¥

({730 Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
(CSET JCLOCKDON @OFF

12343 J8:58%35:88
STEMP S  BOFFION

[ [[ o ] o

VIODE | _FAN

(=]

ECONOCOOL| VANE  WIDE VANE

Lo [ [a ] (]
PURFIER

| save

[ B8 ]|[oON] [ A ]

LOWNOSE| _ ®TIMER

(& ]| [(ooFF] [ Vv ]

CxkopocT Ha BeHTnaaTropa

FAN
HaTtucHeTte (8 ), 3a Aa n3bepeTte CKOPOCT Ha BEH-
Tunartopa. Bcsiko HaTuckaHe NpoMeHs CKOpoCTTa Ha
BEHTUNaTopa B CreaHus pes:
> @ — ) —

(ABTOMATMYHO) (Twxo)  (Hucka)

—
(CpepHa)

— al — ail

(Bucoka) (MHoro Bucoka)

* BbTpelHOTO TANO Npou3Bexaa ABa KpaTku 3ByKOBU curHana (6uiin)
npu HacTpolika Ha aBTOMaTUYEH PEXUM.

* V3nonsBaiiTe No-BMcOKa CKOPOCT Ha BEHTMNATOpa, 3a Aa 3aronnure/
oxfnaguTe nomeLleHneTo no-6up3o. MMpenopbyBame Aa HamanuTe
CKOPOCTTa Ha BEeHTUNaTopa, LWOoM Bb3ayXbT B MOMELLEHUETO AOCTUTHE
XKenaHaTa Temneparypa.

* M3non3Bante no-HUCka CKOpPOCT Ha BeHTUnatopa 3a beslwymeH pe-
XWUM Ha paboTa.

3abenexka:

Pexum Ha pa60'ra npu MynTucnsimt cucTtemMmm

Korato Hsikonko BbTPELUHN Tena ca CBbp3aHM eJHOBPEeMEHHO C €HO BbHLUHO TAM0
B PEXMM Ha OTOonneHue, TemnepaTtypata Ha Bb3AyLUHUA NOTOK MOXE [a € HUCKa. B
TaKkbB cnyqaﬁ npenopbyBame Aa HacTpouTe BEHTUIIATOPa Ha aBTOMAaTU4YeH PeXnm.

BG-7
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Peryanpane Ha BB3

YITHIS TIOTOK HArope-Haaoay

VANE
wwuuu HatucHeTe (= J, 32 0a n3bepeTte Nocoka Ha Bb3ayLu-
HUsI NOTOK. BCsiko HAaTUCKaHe NPOMeHsi mocokaTa Ha

Bb3AYyLIHUA NOTOK B crnegHuna pea:

R—o"15 A0 5 o o9

(ABTOMATWUHO) (1)

() 3) (4) (5)

(BEPTVKATHO TIOMEEHE)

@ AsromatnueH pexium (AUTO)........o..ccoo......

V/IE[I PbuHu HacTpoiikv (Manual)

%

Pexvm Ha BepTukanHo nitoneeHe (Swing) ...

Jlamenata e HacTpoeHa, 3a Aa ocurypu
Hal-eheKTMBHaTa nocoka Ha Bb3AyLIHUS
notok. COOL/DRY/FAN:xopu3oHTanHo
nonoxexune. HEAT: nonoxenve Haaony.

3a edhekTVBHa KNMMaTH3aLms n3bepete rop-
Ha No3nLms Npu oxnaxaaHe/nacyLuaBaHe 1
[1011Ha MO3NLWs 3a OTOMMEeHNe. AKO B peXxumM
COOL/DRY e n3bpaHa fonHa nosvuus,
namenaTta aBTOMaTU4YHO MpeMuHaBa B
ropHa nosuuus cneq 0,5 go 1 vac, 3a ga
npeaoTBpaTH N3TUYaHe Ha KOHAEHS.

Jlamenata ce ABWXWU Harope-Hagony be3
npekbcBaHe.

* BbTPELUHOTO TAMNO Npou3Bexaa ABa KpaTku 3BYKOBM curHana (6urn)
NPy HACTPOKa Ha aBTOMATUYEH PEXUM.

« Mpu NpomsiHa Ha nocokaTa Ha Bb3AyLUHWS NOTOK BUHArM U3nonasaiTe
[UCTaHLMOHHOTO ynpasrneHne. MecTeHeTo Ha XOpPU3OHTarHUTe name-
Ny PBYHO MOXE Aa AoBede [0 nospesa.

« Korato npekbcBaybT 6be BKIIOYEH, PA3NONIOKEHNETO HA XOPU3OHTa-
HWUTE fiameny Le ce Hynmpa crief okoro MUHyTa, Crieq koeto paboTata
Le 3arnoyHe. CbLUOTO BaXM U 3a PEXMMa Ha aBapuiiHO OXmnaxaaHe.

* AKO XOPW3OHTaNHWUTE NAamMeny W3rnexaar B HEeCTECTBEHO Pasnono-

xehue, Buxre [ETEIE.

PeryAMpaHe Ha Bb3AYITHI IIOTOK HAASBO-HaASICHO

WIDE VANE
’ HatucHete , 3a fla n3bepeTe Nocoka Ha Bb3AyLL-

HUA NoToK. Beako HaTuckaHe NpomMeHA nocokaTta Ha
Bb3AYyLIHUA NOTOK B cnegHna pea:

e i i el e e S e T
(BEPTMKAHHOI'I)OHEEHE)|




(I)VHKI_H/ISI I-SAVE

* MITSUBISHI
ELECTRIC

CROtES e B
§ - (550
{ﬂ-lll

'-”-'c @‘%

() Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcmcx@on @o F
J5:88545:68

]234®0|§F oo ul:l

@TEMPO  OOFF/ON

[ [[ o [] o |

MODE | FAN_
(=]

ECONOCOOL| VANE  WIDE VANE
(e J|(a] (o)
PURIFIER
isave ———
J|(@ON] [ A ]

LOW NOISE OTIMER
&) |©CFF) | Vv |

OnpocTeHaTa yHKLMs 32 Bb3CTaHOBSIBAHE Ha MpeanoYnTaHnTe npesa-
Bapu1TeSIHO 3alaieHn HacTpoiikn Moxe Aa 6bae akTuBMpaHa ¢ eaHo
HaTuckaHe Ha GyToHa . Mpu noBTOpHO HaTuckaHe Ha ByToHa Lwe
ce BbpHeTe KbM NPeAULLIHUTE HACTPOWKN.

i save

HaTtucHere | | no Bpeme Ha pexumu COOL (Ox-
naxgaHe), ECONO COOL (MkoHOMMYHO oxnaxaaHe),
HEAT (Otonnenue) unu pabota B pexxum LOW NOISE
MODE (Hucko H1BO Ha wwym), 3a Aa nsbepete pexum
i-save.

w.... HactponTe Temnepartypata, CKOpOCTTa Ha BEHTUNUPA-
He 1 nocoKaTa Ha Bb34YyLUHNA MOTOK.
+ Cblata HacTpolika ce usbupa cregsalums nbT NpocTo Npu HaTMcKa-
He Ha .
* MoraT ga ce 3anameTaT OBe HacTpoWku. (egHa 3a pexum COOL/
ECONO COOL v egHa 3a pexxwum HEAT).

* M3bepeTe noaxoaswmTe 3a BaweTto nomelueHve TemMmneparypa, CKo-
POCT Ha BEHTUIIMPAHE 1 MOCOKa Ha Bb34YLUHMUSA MNOTOK.

i save
HaTucHeTte OTHOBO, 33 [la OTKaXeTe PEXUM

i-save.

* MoxeTe aa usnesete oT yHKUMS i-save M KoraTo HaTucHete GyTOH
MODE.

3abenexka:

Mpumep:

1. HuckoeHeprueH pexmum
HacTtpoiite Temnepatyparta ¢ 2-3°C no-Bucoka B pexxum COOL n ¢ 2-3°C no-
Hucka B pexxum HEAT. Taau HacTpolika e noaxoasiia 3a npasHo nomelleHve
1 fokaTo cnuTe.

2. 3ana3BaHe Ha 4eCTO U3MOMN3BaHNTE HACTPOWKM
3anaseTe npegnoyMTaHuTe HacTpoiiku 3a pexumn COOL, ECONO COOL,
HEAT u pa6ota B pexum LOW NOISE. Toea nossonssa n3bop Ha npeano-
YATaHUTE HACTPOMKN C eQHO HaTUCKaHe.

PE)KI/IM ECONO COOL

* MITSUBISHI
ELECTRIC

CRODRAE B0}

e T N

[
°C =
1 Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
muocx@on @OFF
]234®OFF anl qu:;! t'H °|' :U

S TEMPS  OOFF/ON

[[ o |

| & 1]
MODE | FAN_
(=]
ECONOCOOL| VANE  WIDE VANE
ERNEERES
PURFIER
L
1save ———
(8 ||[eON] [ A ]
LOWNOISE| _ ©TIMER
L& J|[ooFF] [ Vv |

JTioneewmsT ce Bb3gyLLeH NOTOK (MpoMsHaTa Ha Bb34YLUHWUS MOTOK)
Cb3[aBa ycellaHe 3a No-Hucka TemnepaTypa oT CTaLMOHapHWSA NOTOK.
3aganeHata TemnepaTypa v rnocokaTta Ha Bb3ayLLUHWS MOTOK Ce Npome-
HSIT aBTOMaTUYHO OT MMKponpoLecopa. Bb3aMoxHO e Aa ce n3BbpLum
oxnaxaaHe Ha NomelleHMeTo CbC 3anasBaHe Ha komdopTa. Kato
pesynTaT ce crnecTsBa eHeprus.

I'l ECONOCOOL
— HaTucHeTe s pexxum COOL [, 3a na sknio-
ynte yHkuma ECONO COOL.
TanoTto nanbnHaBa BEpTUKariHO NtorieeHe B pasnnyHu LMK cbrinacHo
TemMnepaTtypHua Bb3yLUEeH NMOTOK.

ECONOCOOL
HaTtucHete OTHOBO, 3a [a U3KMYMTe PYHKUUS

ECONO COOL.
* ®yHkumas ECONO COOL ce usknodBa M NpU HaTuckaHe Ha GyTOH
VANE.

BG-8
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CKO HI/IBO HA ITIYM

* MITSUBISHI
ELECTRIC

WQO"@#&@ By

o [

TP

([ZT) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
mcmcx@w DOFF

123435 d5-B55dA:A8

S TEMP S  OOFF/ON

[[ o |

=l
MODE | FAN
(=1 %]
ECONOCOOL VANE WIDE VANE
RN EEY
PURIFIER
[ ++ )
lsave —
(@ )J|[(eON] [ A ]
LOW NOISE OTIMER
&) |©CFF) | Vv |

Pa6oTata B PEXXVIM HA HUCKO HNBO HA LUYM HamansBa HMBOTO
Ha LWyMa Ha BbHLUHOTO TSAMO.

Pat6otata B PEXXM HA HUCKO HVMBO HA WYM uma 2 pexwvma.
Pa6oTaTta B Pexum 2 e no-tuxa ot tasu B Pexum 1.

LOW NOISE

no Bpeme Ha paboTa, 3a aa n3bepe-
Te pexum Ha paborTa.

Mpu HaTuckaHe Ha ByToHa pexnMbT Ha paboTa ce
CMeHs B cregHaTta nocregoBaTenHocT.

=

MHdopmaums 3a BCekn OT pexumuTe:

Al
b

- @2 = WUa3kn. —|

PEXXUM HA HUCKO HUBO HA LLUYM 1

«  Tou we 6bAe No-TUX OT HopmanHarta padoTa.

PE)KVIM HA HUCKO HUBO HA LUYM 2
Toii we 6bAe no-Tux oT paboTaTta B Pexum 1.

«  PaboTHWST MHAMKATOP Ce 3aTbMHsIBa.

«  [pu nony4aBaHe Ha cUrHan OT AUCTAHLMOHHOTO YNpaBneHue CBETOMHANKATOPBT 3a paboTa
Mura jBa mbTU Npy HOpMarnHa sipkocT.

+  3BYKOBUSAT CUrHasn He ce 3afelicTBa, OCBEH Mpy 3anoyBaHe unu cnupaHe Ha paborara.

3a ga oTmeHuTe pa60TaTa B P€XnM Ha HUCKO HMUBO Ha

LOW NOISE
WyMm, HaTUCHeTe ‘- HAKOJIKO MbTU.

3abenexka:

» KanauuteTbT Ha oxnaxzgaHe/oTonneHMe Moxe Aa Hamarnee.

* HWBOTO Ha LWyMa Ha BBHLUHOTO TSSO MOXE [a HE Ce NMPOMEHW B 3aBUCUMOCT
OT ycrnoBusiTa Ha paboTa, HanpumMep BedHara crnef cTapTupaHe Ha TAnoTo
W1 No Bpeme Ha orepauusita 3a saluTa.

» CKOpOCTTa Ha BEHTWMATOpa Ha BbTPELUHOTO TAMO HAMa Aia Ce NPOMEHHU.

* PaBoTHWST CBETOMHAMKATOP LUE Ce BKAA TPYAHO B SIPKO OCBETEHO MoMe-
LieHVe.
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HE HA BbH3/ YXA

<Cawmo ot tun VGKP>

* MITSUBISHI
ELECTRIC

el 3?*‘«\(%& B

[

' " ' @\{//‘ P7ITY
°C =
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MODE | FAN_
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ECONOCOOL| VANE  WIDE VANE

L J|IL=a | [
PURFIER

lsave m——

(@ ||[eON] [ A ]

LOWNOSE| — ©TIMER

L& J|[ooFF] [ Vv |

Mpy dbyHKUMATa 3a NpeYnCcTBaHe Ha Bb3ayXxa yCTPONCTBOTO, BrpafeHo
BbB BbTPELUHOTO TAMNO, HAMansBea Bb34yLUHO-NPEHACAHNUTE NIeceHu,
BUPYCW, Mpax 1 aneprexHu.

PURFIER

], 3a oa cTapTupaTe yHKUUATa 3a

npevyncTBaHe Ha Bb3ayxa.
* NnpvkatopsT ,Air Purifying” ce Bkntousa. (pasgen ,Jducnnein*)

3abenexka:

BbP30 HACTPOVMBAHE HA MPEYNCTBAHE HA Bb3YXA

PURIFIER
KoraTo KNMMaTuKbLT € W3KIIoYEH, NPU HaTUCKaHe Ha ce cTapTupa one-
pauvst AIR PURYFYING (MPEYNCTBAHE HA Bb31YXA) B pexwum FAN (BEH-
TUNATOP).

PURIFIER

v

HaTtucHeTte oTHOBO | , 32 Ja oTKkaxeTe PyHKUMaTa

3a npeyvyncTBaHe Ha Bb3ayxa.
* MnpnkatopsT LAir Purifying” ce nskntousa. (pasgen ,Jducnnein®)

3abenexka:

* He pokocBainTe yCcTpOWCTBOTO 3a NpeyncTBaHe Ha Bb3dyxa Mo Bpeme Ha
pabota. Makap 4Ye ycTpoicTBOTO e ¢ 6esonaceH An3aiiH, JOKOCBAHETO My
MOXe [ia Npu4nHKM Npobrnem, Tbil KaTo ToBa YCTPOICTBO OTAENS eneKkTpu-
4eCTBO C BUCOKO HanpexeHue.

+ [pu doyHKUMA 3a NpeuncTBaHe Ha Bb3ayxa e YyBa CBUCTALL 3BYK. TO31 3BYK
ce npousBexaa Npu oTAensiHe Ha nnasva. ToBa He € HeM3NPaBHOCT.

* WnaukatopsT ,Air Purifying” He ce BkniouBa, ako NpedHUsT NaHen He e Ha-
MbSIHO 3aTBOPEH.




TAVIMEP 3A BKA./M3KA. (ON/OFF)

* MITSUBISHI
ELECTRIC

WOO@‘#&@ @6y
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Ik w=

(=T Mon Tue Wed Wed Thu Fr| Sat Sun
mcwcx@

]234@0FF aB EE*BB EE
STEMPS  GOFF/ON

[ o Il o ] o

MODE | FAN
(=[]
ECONOCOOL| VANE WIDE VANE
Le (L= | o]
PURIFIER
IR
lsave ————
(@ ]| (eON] [ A ]
LOWNOISE| __@TIMER
[ & || (o0FF) (Vv ]

. HaTucHeTE unu (©0fF) no Bpeme Ha paboTa, 3a
Aa HacTpouTe TanmMepa.

(@oN) (ON Taiimep):
TanoTo ce BKMoYBa B 3a4a4EHOTO Bpeme.

(@0 (OFF Taiimep):
TsinoTo ce u3kIoYBa B 3a4a€HOTO BPeEME.

* OON unu OOFF murar.
* YBepeTe ce, Ye HACTOSWMAT 4Yac M AeH ca 3afafeHU KOPeKTHO.

e HaTucHeTe ) (Hanpea) n () (Ha3aa), 3a da
HacTpouTe BpeMeTo Ha Tammepa.
C BCSIKO HaTucKkaHe 3afjafeHoTo BpemMe ce npomeHsi ¢ 10 MuHyTK Ha-
npea/Hasag.
» Hactpolvite Tanimepa, gokato @ON nnm OOFF mura.

L HaTtucHeTte (@ON) nnun (©0FF) 0THOBO, 3a Aa U3KNYUTE
Tanmepa.
3abenexka:

+ Taimepute 3a Bkn./uskn. (ON/OFF) morat ga 6baaT HacTpoeHW 3aedHo.
& o6o3HayaBa peda Ha AENCTBUS HA TaiMepa.

* Ako Bb3HUKHE NPeKbCBaHe B enekTpo3axpaHsBaHeTo, Aokato ON/OFF Tanmve-
PbT € HAaCTPOEH, BUXTE L,OYHKLMSA 32 aBTOMATUYHO pecTapTupaHe”.
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e PLKOBOJICTBO 3A EKCIVIOATALIMS o

* Makcumym 4 Taiimepa 3a BKIloYBaHe M3kIlouBaHe MoraT Aa 6baT HacTPOEeHM 3a pasnuny-
HUTe AHW OT cegmuLaTa.
« Makcumym 28 TaiiMepa 3a BKMio4BaHe/U3KNioYBaHe MoraT Aa 6baT HaCTpPOeHM 3a efHa ceamuua.

Mpumep: Pa6otu npu 24°C oT MOMEHTa Ha CbOYXAaHe A0 HanyckaHe Ha Aoma v npu 27°C
OT MOMEHTa Ha NpUGMpaHe 10 MOMEHTa Ha fisiraHe Npes3 AeNTHUYHUTE AHW.
PaGoTu npu 27°C oT KbCHOTO CLOYXAaHe 4O MOMEHTA Ha PAHHO MisiraHe npe3
yuKeHpa.
Mom Hactpoiika1 Hactpoiika2 Hactpoiika3 Hactpovika4
. ON OFF ON OFF
24°C 27°C
Mer 6:00 8:30 17:30 22:00
Cu6 Hactpoiika1 Hactporika2
2 ON OFF
27°C
Hen N 3
8:00 21:00
3abenexka:

ObukHoBeHaTa HacTporika ON/OFF e Hanu4Ha, koraTo e BKIoYEH CeAMUYHUAT Tanmep. B Toan
cnyyait TanMepbT 3a BkIoY./m3kn. (ON/OFF) nma npvoputeT B CpaBHEHWE CbC CEAMUYHUS
Tanmep. [leicTBUETO HA CEAMUYHWS TaliMep LLie CTapTvpa OTHOBO, Cref, kaTo OGUKHOBEHUAT
Tarimep 3a BkntoY./u3kn. (ON/OFF) 3aBbpLun 4ENCTBUETO CU.

SR
COOLE 48 _B0)
i -“ ' TR =

antl
Zins.

' u 'C@\‘ =

() Mon Tue Wed Thu Fr| Sat Sun
mcmcx@on

123435 JA: 88:88 88
S TEMPQ  (M)OFF/ON

[ < Il ~ [[ o

WEEKLY TIMER  enit/sEnD
(eomEE) ((SET)

\\
\

(CANCEL)

ON/OFF A A
TIME TEMP
DELETE v v

CLEAN CLOCK RESET

O U U J

HacTporika Ha ce gsMUIHISI TaiMep

* yBEpETe Ce, Ye TeKyLWM AT AeH U 4Yac ca BbBeeHN KOPEKTHO.

CTpOWMKa Ha CeaAMUYHUS Tanmep.

) Mon

SET

1 --i--

. HaTucHete "

Homep.

¥
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun| Mpumep: [Mow BT ... Hen] n [1]
Ca cenekTupaHu.
‘ S D

Upes n3bepete

HOMepa Ha HacTpoukara.

[-»1»2»3-»4-]

, 3a na n3bepeTe OeH u

Ypes DAY n3bepeTe feHs oT cel-
muuara.

C Mon - Tue = Wed - Thu=> Fri ->Sat ->Sun -]
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

* Beudkv gHv morat aa 6baat nabpanu.
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3a [a HaCTpouTe BKITHOY-

e HaTucHeTe ‘ 7] ,

BaHe/M3KIoYBaHe, Yac v Temnepartypa.

Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun| FIPvmep: [ON], [6:00]

n[24°C] ca
CenekTupaHu.
e G e P

Hatnckane Ha Hatnckane Ha

Hatuckane Ha “ cenekTupa

BKII0YB./M3KNIOYB. Ha Talimepa. A A

@ON - OOFF TIME TEMP
l l LY LY

Hatvckare Ha (CELETE) marpusa HacTpoliBa Yaca. H::Tpg:l:a Temne-
HacTpoiikuTe Ha Tamepa. patypara.

* BappbxTe 6yTOHa, 3a A4a CMeHUTe Yaca no-6bp3o.

HaTtucHete n (0=4), 3a ga HacTpouTe yaca 3a
APYTY OHU n/vnn Homepa.

v
| 4]

, 32 Ja 3aBbpLuMTE U M3NpaTnTe Ha-
CTPOVKUTE Ha CEAMUYHUS TalMep.

* KOeTO 40 MOMEHTa

(!f_g’:;K Muraiwle, n3racea, n Ha
1011111 eKpaHa ce n3nncea Teky-
1200000 LLUMAT Yac.

3abenexka:

HatucHete , 3a f1a u3npatuTe MHopMaLMsTa OT CEAMUYHIS TaiiMep KbM BbTPELLHO-
T0 TANO. HacoueTe ANCTAHLMOHHOTO YNPaBNEHHe KbM BLTPELLHOTO TAIO 3a 3 CeKyHaM.
KoraTo HacTpoliBaTe Talimepa 3a noseqe OT €AVH [leH OT ceamuLaTa unu eauH
Homep, He TpsibBa Aa HaTuckaTe 3a Bcsika HacTpoiika. HaTucHeTe
EDIT/SEND

BEAHDBX, CrIeA kaTo 3aBbpLUNTE BCUYKM HACTPOWKW. Beuukn HacTpoiiku
Ha CEAMMYHMS TanMep Lie GbaaT 3anaseHu.

HatucHete , 33 fla Brie3eTe B pex1Ma 3a HacTpolka Ha CeAMUYHNS Tanmep,
1 HaTWCHeTe U 3aApbXTe 3a 5 cekyHau, 3a Aa U3TpueTe BCUYKM HEroBY Ha-
CTpoliku. HacoueTe ANCTaHLMOHHOTO yNpaBreHue KbM BbTPELLUHOTO TSMO.

WEEKLY

, 3@ Aa BKIIOYUTE CEAMUYHMSA TanMep.
((EEm ceeTBa.)

* Korato CeAMUYHUNAT Taﬁmep € BKITIOYEeH, AeHAT OT cegmuuara, YmaTo Taﬁmep
HaCTpOI;IKa € 3aBbplUeHa, e CBeTHe.

WEEKLY
M o
J HaTucHeTe @i OTHOBO, 3a [1a U3KMIOUMUTe Talimepa.
( [EEm ce n3kno4Ba.)

3abenexka:

3anaseHnTe HacTpoWKku HaMa fa 6bAaTt M3TPUTK, KOraTo CEAMUYHUAT TanMep
Obae V3KMHYEH.

ITpoBepxa HacTpOVKMTe Ha CeAMITIHIIS TalIMep

(EED)
HatucHete , 33 [1a BMes3eTe B peXxnma 3a HaCcTpon-
Ka Ha ceaMUYHUS Tanvep.
* mura.

HaTtucHete vnn (0~4), 3a na npernenare Ha-
CTPOIKUTE Ha ompeaerieH AeH Unm Homep.

HaTucHete (CANCEL), 3a na naneseTe OT HACTPOWKUTE Ha
CeAMUYHUS Tanmep.

3abenexka:
KoraTo BCcuukM oHM OT cegmuLiaTa ca cenekTupanu, 3a aa nperne,ane HacTpon-
KUTe, n cpen TaX uMa pasnmyHa HaCTpOMKa e ce nokaxe ~ = -°I:.




ABAPI/IEH PEXUM

Koraro nMcTaHIIMOHHOTO YupaBJ/i€HUE HE MOXKE 1a
Ce u3110J13BA...

DyHKUMATa 3@ ABapueH pexum Moxe Aa Obae akTUBMpaHa npw HaTUCKaHe Ha
6yToHa EMERGENCY OPERATION (E.O. SW) Ha BbTpeLIHOTO TAMo.

Mpwu Bcsko HaTUckaHe Ha E.O. SW B6yToHa pexxumbT Ha paboTa
ce NpoMeHsi B CrieiHnsi pea:

Pa6oTeH nHaukarop

“ I~ Asapuito OXNIAXKOAHE
O (Emergency COOL)

O Asapuito OTOMNEHVE
-e- (Emergency HEAT)

O 3apapeHa Temnepatypa: 24°C
o Cron (Stop) | cyopocr Ha BexinaTopa: cpeana
XopH3oHTanHa namena: ABTOMATHYEH PEXIM
| p p
3abenexka:

+ [MbpBuTte 30 MUMHYTK OT paboTaTa Ha TAMOTO ca TecToB nepuof. Temnepa-
TYPHUAT KOHTPON He paboTy, @ CKOPOCTTa Ha BEHTUNAToOpa e HacTpoeHa KbM
BMCOKa.

* B pexum Ha aBapuiiHO OTONNEHWe CKOPOCTTa Ha BEHTWUaTopa NocTeneHHo
ce NoBuLIaBa, 3a Aa pas3npocTpaHu TONMUS Bb3AYX.

* B pexum Ha aBapuiiHO oxnaxaaHe nos3uuysiTa Ha XOpu3oHTanHUTe namenu
LLie ce NPOMEHU cref, OKOMOo MUHYTA, Crefl KOeTo TAMOTO Le 3anoyHe pabo-
Ta.

TNNYHO PECTAPTI/IPAHE

B criyyaii Ha peKbCBaHe Ha eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe Mo BpeMe Ha pabora,
C (hyHKUMSATA 38 aBTOMATUYHO PECTapTUpaHe TANOTO AMPEKTHO Bb3CTaHOBSBA
OMepaLMOHHUST PEXMM, Ha KOUTO € BUN HACTPOEH KIMMAaTUKbLT Ypes AUCTaH-
LIMOHHOTO ynpaBfieHne npeam npekbcBaHeTo. Korato Mma HacTpoeH Taimep,
HaCTPOVKUTE Ce OTMEHSIT W TANOTO Bb3CTAHOBSABA pexuMa Ha paboTa oM
€neKTPUYecKoTo 3axpaHBaHe Gbae Bb30GHOBEHO.

AKO He XenaeTe Aa ce Bb3MoM3BaTe OT Ta3n YHKLIMSI, MOJIsi KOHCYNTUpainTe
ce CbC CepBU3eH NpeAcTaBUTeN, M3BbPLUBALLY MOHTaXa Ha Bawara cuctema,
3a NPOMsiHa Ha HaCTPOMKMTE Ha TANOTO.

(DYHKHI/IH SELF CLEAN (CAMOITIOYNCTBAHE)
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®yHkumsaTa SELF CLEAN (CAMOINOYUCTBAHE) nomara 3a nogabp-
XaHe Ha TANOTO YMCTO U NpeaoTBpaTsBa 06pa3yBaHETO Ha NMeceHu
ypes u3nbrHeHne Ha pyHkumsta FAN (BEHTUITATOP) 3a okono 25
MuHyTW. MpenopbyBa ce dyHkumaTa SELF CLEAN (CAMOIMOYNCT-
BAHE) na 6bae aktuBHa npes LsinoTo Bpeme.

e HatucHete CLE(A%, 3a fga aktusupate yHkumsaTa SELF
CLEAN (CAMOIO4YNCTBAHE).

* YpeobT m3anbnHsBa dyHkumsta SELF CLEAN (CAMOIMOYUCTBA-
HE), korato e cnpsiH ¢ [OFF/ON] (U3KI./BKJ1.) unu ¢ Taimepa 3a
n3kn. (OFF) cnep pa6ota B pexum Ha COOL/DRY (OXNAXOAHE/
N3CYLWABAHE HA Bb3[JYXA). PaboTHUAT nHamkatop ceeTsa. (pas-
nen Auncnnen®)

» ®yHkumaTa SELF CLEAN (CAMOMOYMCTBAHE) He ce n3nbnHsBa,
korato: Pa6oTu B pexxmm Ha COOL/DRY (OXNAXOAHE/N3CYLLABA-
HE HA Bb3YXA) no-masnko oT 3 MUHYTU.

’ HaTtucHeTe oTHOBO CL%, 3a a geaktmBuparte yHKUm-
ata SELF CLEAN (CAMOMNOYNCTBAHE).

« Hatuckaneto Ha [OFF/ON] (U3KI./BKI1.) He aeaktuempa dyHKUmMsTa
SELF CLEAN (CAMOMNO4YUCTBAHE).

3abenexka:

+ BeHTUNaTopbT € CrpsiH Npe3 MbpBUTE 3 MUHYTU OT U3MbLIHEHNETO Ha (YHK-
umsita SELF CLEAN (CAMOIMOYNCTBAHE).

+ [lpu MyNTUCNANT CUCTEMM Bb3AYXBLT OT TANOTO MOXe Aa e Tonbn. B To3n
cnyyan dyHkumaTa SELF CLEAN (CAMOIMOYUCTBAHE) ce oTMeHs aBTo-
MaTW4HO, 3a Aa ce NpefoTBpaTV HEKENAHOTO MOBULLIABAHE Ha TEMMNepaTy-
paTa B nomeLLeHneTo.
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e PLKOBOJICTBO 3A EKCIVIOATALIMS o

OUNMCTBAHE

UHcTpykuum:

+ [pean nouncTBaHe U3KMOYETE 3axpaHBaHETO UMM NpeKbCcBaYa. » He usnonsgaiiTe abpasnBHa YeTka, TBbpaa rb6a unu nogobeH npegmer.

+ BHumaBaliTe oa He gokocBaTe MeTalnHUTe YacTyu C pblie. * He HakucBanTe 1 He u3nnakBaWTe XOpM3oHTanHaTa namena.

* He u3nonseaite 6eH3nH, pa3peamnTen, NonnpaLy npax Uy UHcekTMuma. < He usnonsesaiite Boga no-tonna ot 50°C.

* [pun Hanuune Ha 3aMbpcaBaHe, UBMUITE O C KyXHEHCKM HEYTparneH NnovncT- + [pu n3cyliaBaHe He u3naraiTe YacTUTe Ha Bb3AEWCTBUETO Ha Npsika CIbH-
Ball, npenapat, pa3pefeH ¢ xnagka Boga Ao onpeeneHaTa KoHLUeHTpauus, YeBa CBETNMHA, TONMMHA UMK NNaMbK.
cnep koeTo M3bbpLUeTe NOYUCTBALLMA NpenapaT ¢ BRaxHa Kbpna. * He ynpaxHsiBaiTe TBbpZE ronsim HaTUCK BbPXy BEHTUNAaTopa, Tbi KaTo ToBa

MOXe [ja foBee 0 HanykBaHe Unn cHynBaHe.

YeTpoiicTBO 32 IpeYUCTBAaHe HA Bb3AyXa
(camo ot Tun VGKP)

Ha Bceku 3 meceua:

+ OTcTpaHeTe 3aMbpCsIBAHETO C MpaxocMykayka.

Korato sambpcaBaHeTo He moxe pa 6bae

OTCTpaHEeHOo C NpaxocMyKauKa:

* HakucHeTe hunTbpa 1 pamkata My B xnajka Boga
W TO M3nnakHete.

+ Cnep n3mmBaHe nopcyluete aobpe Ha csiHka.

OuJaTHP 32 NPeYUCTBAHE HA Bb3yXa
(B-0siokupam puarsp, Tun VGKP:
OIIIUS)

Ha Bcekm 3 meceua:

Bb3ayumeHn puiarsp
(®uiarbp 32 npevucTBaHE HA BH31YXA)

Kora e Bpeme 3a nouncreaHe Ha cpunTspa « OTcTpaHeTe 3aMbpCsiBAaHETO C NpaxocMmykadka.
CeeToMHAMKaTOPBLT 3a paboTa Mura npu 3anoysaHe 1 cnupaxe Ha pabota, KoeTo Korato 3ambpcaBaHeTo He Moxe aa 6bae oTCTpaHeHO C npaxocmy-
o3HayaBa, Ye hUNTLPBLT TPsIGBA Aa Ce NOYNCTW. Kauka:
+ OTcTpaHeTe 3aMbpCSBAHETO C NPaxocMykadka Unu snnakHeTe ¢ Boaa. * HakucHeTe ounTbpa v pamkaTa My B xnajka Boda, Npeau fa ro usnnakHerte.
+  Cnep nsmusae ¢ Boaa noacyliete fo6pe Ha CaHKa. + Cnep namuBaHe ro nogcylete gobpe Ha csHka. MoHTWpaiiTe Bcuyku Tabenku
Cnep nouncreaHe Ha chunTbpa Ha unTbpa.
3a na HyJ'IVIpaT? MWUraHeTo Ha CBeToOMHAMKaTopa 3a pa60Ta, BKIto4eTe npekbcBa- Bcaka roguHa:
Ya 1 n3nonssanTe ANCTaHUMOHHOTO yrpasfieHne, KakTo cnegea. « 3ameHeTe C HOB dJVIJ'Ipr 3a npeyncTea- m
FAN He Ha Bb3fyxa 3a no-gobpa patoTa. %\%\Fﬁ\ i _j
* HatucHete n 3agpbxTe , AOKaTO BLTPELLHOTO TAMO He 13aaae 3ByKOB + Howmep Ha vacT [N HR= & @@@@
CurHan npu N3KnNK4eHo ANCTaHUNOHHO ynpasneHune. -,é‘/
p ynp D@ﬂ@@

M3abpnanTte, 3a Aa npemaxHete ot

HpeHeH MmMaHeJ Bb3AYLIHUS DUNTBP

* MouucTBaiTe peaoBHo chunTpuUTe, 3a Aa NPeACTABAT HAK-
po6Gpara cv NPOM3BOAUTESTHOCT U Aa HaManuTe KOHCyma-
UMATa Ha eHeprus.

* MpbcHMuTe hUNTPU BOANAT A0 KOHAEH3 B KNMMaTUKa, Koe-
TO AONpUHACHA 3a Pa3BUTUETO HA rb6UUKK, KaTO MyXbi.

1. I'Ioa,qereTe npeaHva naHers, 4oKaTo ce Yye WpakBaHe. 3aT°Ba ce npenopbuYBa q)"ﬂ'rp"'re Aa ce nouYMcTBaT Ha

2. 3agpbxTe NaHTUTe U U3TerneTe, 3a 4a ro CBannTe, KakTo € NokasaHo Ha UriocTpa- BCEKMU 2 cegMmuuMm.

umsaTa no-rope.
. |/|36'prIJeTe C MeKa, Cyxa Kbprna unv ro n3nfakHete ¢ soaa.
* He HakvcBaliTe BbB Bofa 3a noseuye OT [Ba yaca.

«  W3cyweTte nobpe Ha CsHKa Npean MOHTUPaHE.

3. WHcTanupanTe npefHus naHen, Kato U3NbiHUTE B
obpaTeH pef npoLeaypaTta 3a HEroBoToO JeMOHTUpaHe.
3artBopeTe npedHUst NaHen U HaTUCHeTe Ha MecTaTa,
0603HaYEeHN CbC CTPENKM.
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HO‘II/ICTBAHE

Ta3n nHdopmaums ce ocHoBaBa Ha PEFTTAMEHT (EC) Ne 528/2012

TpeTupaHu apTukynu

AKTUBHM cybCcTaHumm

MHcTpykumm 3a ynotpeba

aMOHuMeB Xropua
(27668-52-6)

MpoTtuB Myxbn

VIME HA MOZIEN (Mme Ha vacTm) (CAS Ne) Ceoiictso (MHdbopmaums 3a 6e3onacHo 6opaBeHe)
OumeTtunokrageuunn[3-
(TpMMeTOKCUCUNMN)Nponu]
amoHuWeB xropua * l3nonsBaiTe TO31 NPOAYKT Camo B CbOTBETCTBUE
MSZ-AY25/35/42/50VGKP2 (27668-52-6) AHTVBMPYCEH C yKasaHusTa B pbKOBOACTBOTO W 3a npeaBuae-
MSZ-AY25/35/42/50VGK2 OUNTHBP BopoponeH HaTpues cpebbpeH AHTUGaKTepmaneH HaTa uen.
LumpKoHueB choccar MpoTuB Myxbn « [la He ce nocTaes B ycTaTa. [la ce cbxpaHsiBa Ha
(265647-11-8) MSICTO, HEOCTBMHO 3a Aeua.
2-oktun-2H-n3otunason-3-oH (OIT)
(26530-20-1)
[meTunokraneumn[3- * l3nonsBaiTe TO31 NPOAYKT Camo B CbOTBETCTBUE
- AHTUBMPYCEH C yKka3aHusiTa B pbKOBOACTBOTO W 3a npeaBuae-
MAC-2470FT-E SUNTHBP AHTnBakTepuaneH HaTa uer.

[a He ce nocTaBs B yctaTa. [la ce cbxpaHsiBa Ha
MSICTO, HeJOCTbLIMHO 3a AeLa.
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e PLKOBOJICTBO 3A EKCIUVIOATALIMS o

To3n Wi-Fi nHtepdenc npegasa nHpopmaums 3a CbCTOSHUETO U
ynpasnsBa komaHgute ot MELCloud 4ype3 cBbp3BaHe KbM BbTpeLL-

HOTO TAMO.
MpeneH nanen

HacTponka

Maternete npunoxenneto MELCloud.
MoceTtete yebcanta no-gony.
https://www.melcloud.com/?qr=1

KoraTo cBbp3BaneTO He e 400p0O

Pexum Ha oTcTpaHsiBaHe Ha Npo6nemMu Pexum Ha oTCTpaHsiBaHe Ha npobnemn

+ BagpwbxTe HaTUcHaT 6yToHa TemnepaTtypa @
B NPOAbIKEHUE Ha 5 cekyHaW.

+ WN3bepete, 9% kaTo HaTucHeTe Temneparypa
© 1@, KakTo e nokaszaHo BASCHO.

* HacoueTte AMCTaHUMOHHOTO ynpasrieHne KbM
BBTPELLIHOTO TANMO N HATUCHETE

* MITSUBISHI
ELECTRIC

OOFFION
Lo ]

© TEMP @  OOFFION

<

I & [ ©

B pexvma Ha oTcTpaHsiBaHe Ha npobnemy MoxeTe Aa NPOBEpUTE KakbB TUM
rpeLka e Bb3HUKHaNa Ype3 HauMHa Ha MuraHe Ha paboTHUTE MHAMKATOPU Ha

BbTPELLUHOTO TAMO.

Wi-Fi untepcperic

DNS Ha pyTepa
n Wi-Fi nntep-
cetica.

MokasaHue OnucaHve MpoBepka
MEL(IDIoud
| o
o, poBepeTe
e~ ’)))) <<(("' BpBL3KkaTa MexIy
N PyTtep Tanoto u Wi-Fi
‘ MHTepdeiica.
Wi-Fi nuntepdperic
MEL(IDIoud
MpoBepeTe
O | | nanu DHCP e
Sl ))) (((( =)~ aKTUBMpaH, v
’/?C Pvre nposeperte Ha-
yTep CcTpoukuTe Ha IP
appeca Ha Wi-Fi
Wi-Fi uHTepdeiic uHTepcerica.
MELCloud |TTPOBEpETE
o) | ] fanv pytepbT
. | € CBbp3aH KbM
N2 P VHTEPHET, Un
-e- )))>> <<((< ==~ npoBepeTe
I Pytep HacTpoiikata Ha
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ACTPOMBAHE HA Wi-Fi UHTEP®EINCA

OcBeH ToBa NpoBepeTe CrefHNUTe N3NCKBaHUS.

* YBepeTe ce, Yye pasctosHueto mexay Wi-Fi uHtepderica n pytepa He e
npekaneHo ronsmo.

* PytepbT TpsibBa ga n3nonsea wndposaHe WPA2-AES.

* bBpoAaT Ha cBbp3aHMTE C pyTepa yCTPONCTBa He HadByLIaBa NMMuTa.

* Hactponte Wi-Fi nHtepdeinca cnen Hain-manko egHa onepaums 3a ynpasne-
HUe Ha KnMMaTVKa NocpeacTBOM 6E3XNYHOTO ANCTAHLIMOHHO ynpaBrieHne.

Axo crnep npoBepKa Ha rOpHUTE YCIIOBUS CBbP3BAHETO € HEeYCMELLHO, HaCTponTe
oTtHoBo Wi-Fi nHTepdenca n pytepa no cnegHusa HauvH.

3a pa Hynupate Bpb3kaTa U Aa HacTpoute oTHoBo Wi-Fi nHtepdeica n

pyTepa

+ BagpwbxTe HaTucHaT 6yToHa Temnepatypa @ B
npoabikeHne Ha 5 cekyHau.

* W3bepete,_2“ kaTo HaTUCHeTe TemnepaTypa
one. -'

* HacoueTe AMCTaHUMOHHOTO ynpaBreHne Kbm '-

(')OFF/ON_ - -
Lo ]

* MITSUBISHI
ELECTRIC

BbTPELIHOTO TAMNO U HAaTUCHETEe

* BbTpelHoTo TAMO n3nasa 3 3ByKOBU curHana,

KOraTto HynmpaHeTo 3aBbpLUn. © TEWP O QOFFION

v Il o J[ o

[OTHOCHO TbproBckMTE Mapku]

* ,Wi-Fi*, ,Wi-Fi Protected Setup™*“ n ,WPA2™" ca TbproBCcku mapku unu
peructpupaHun Tbproscku mapku Ha Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi uHtepdpericbT nanonasa codtyep ¢ OTBOPEH KOA.

» CnosHaTta mMapka Bluetooth® e peructpupaHa TbproBcka mapka, nputexxasaHa
ot Bluetooth SIG, Inc.

3abenexka:

* YBepeTe ce, Ye pyTepbT nogabpxa HacTponkarta 3a wudpoBaHe WPA2-
AES 1 2,4 GHz npegu 3anoyBaHe Ha MoHTaxa Ha To3un Wi-Fi uHtepdeiic.

* KpanHusaT notpebuten TpsibBa Aa npoyeTe 1 npvemMe npaeunaTa u ycnosu-
aTa Ha Wi-Fi ycnyraTta, npeav ga nanonssa to3n Wi-Fi untepderic.

* PytepbT Moxe Aa e HeobxoaMM 3a 3aBbpLUBaHE Ha CBbP3BAHETO Ha TO3U
Wi-Fi untepdeiic kbm Wi-Fi ycnyraTta.

* Tos3un Wi-Fi uHTepdeiic HaMa fa 3anovHe Aa npeaasa paboTHW AaHHW OT
cucteMara, AoKaTo KpaHWUAT noTpebuTen He ce perucTprpa u He npueme
npasunaTta u ycrnosusta Ha Wi-Fi ycnyraTa.

» He noctassiite Wi-Fi uHTepdeiica Ha MsICTO, KbAETO MOXe NecHo Aa 6bae
[OCTBINEH OT TPEeTU CTPaHU.

* Wi-Fi uHtepdeiicbT He TpsibBa Aa ce MOHTMPa M CBbp3Ba KbM cUCTEMA Ha
Mitsubishi Electric, kosiTo e npegHa3HaveHa Aa ocurypssa BaxxHO 3a Npuno-
XEHMeTO oxNnaxaaHe Unm oTonsneHue.

* Mons, 3anuweTe nHdopmauusaTta 3a HacTponkaTa Ha Wi-Fi uHtepdeiica Ha
nocnegHaTa CTpaHuLa Ha HacTOSLLOTO PbKOBOACTBO, KOraTo HacTpoiBaTte
To3u Wi-Fi nHtepderic.

* [lpn npemectBaHe unu naxebpnaHe Ha Wi-Fi nitepcbernica HynupanTe Ha-
CTpoVikuTe My A0 habpuyHUTE CTOMHOCTH NO nogpasbupaHe.

* 3a nbnHo cebp3BaHe ¢ Wi-Fi untepdeiica kbm Wi-Fi ycnyrata moxe ga e
Heobxoaum pyTep 1 cMapTdoH, cbBMecTM ¢ Bluetooth® Low Energy 4.2 unu
no-HoBa BEPCUS.

Wi-Fi uHtepdencouT Ha Mitsubishi Electric e npegHa3HaveH aa komyHukupa
¢ Wi-Fi ycnyrata MELCloud Ha Mitsubishi Electric.

Mitsubishi Electric He Hocu oTroBopHOCT 3a (i) eBeHTyanHa HamarneHa
NPOU3BOANTENHOCT Ha CUCTEMa WU NPOAYKT;

(i) HensnpaBHOCT Ha cucTema unu NpoaykT unu (iii) 3aryba nnu werta no
cucTeMa unu NPoAyKT, NPUYUHEHN UM NPOU3TUYALLM OT CBbP3BaHe KbM W/
vnu nanonasaHe Ha Wi-Fi nHtepderic unu Wi-Fi ycnyra Ha Tpeta ctpaHa ¢
obopyneaHe Ha Mitsubishi Electric.

3a aktyanHa uHdopmaumsa otHocHo MELCloud ot Mitsubishi Electric
Corporation nocetete www.melcloud.com.




PV Bb3HUKHA /A ITPOBAEM

HOPVI KoraTto Te3u efnieMeHTU ca NpoBepeHn, ako TANOTO He Ceé Bb3CTaHOBMU OT npo-
GneMa, cnpeTe Aa U3non3saTte KfiuMaTuka U ce CBbpXeTe CbC CBOA AUNBP.

BbTpewHo Tano

Mpo6nem 06sAcHeHWe U NpoBepKa

TAnoTo He yHKUMOHMPA.

* BkrtoyeH nu e npekbeBaYBLT?
BkntoueH nu e 3axpaHBalusaT kaben?
HactpoeH nu e TaiimepsbT 3a BkmouBaHe (ON)?

XopusoHTanHata namerna He ce
LBVXM.

+ MpaBunHO N ca MHCTanMpaH Xopu3oHTanHaTa n
BepTukanHaTta namena?

[ecdopmupaHa nu e 3aluTHaTa peLleTka Ha BeH-
TunaTopa?

KoraTo npekbCcBaybT € BKIIOYEH, NO3NLMATa Ha
XOpuW3oHTarnHata navena e 6bae HynupaHa 3a
okono muHyTa. Crief ToBa HopmanHaTa paboTa
Ha namenata ce nopHossiBa. CbLIOTO Baxw U 3a
pexuma Ha aBapuiiHo oxnaxaaHe.

B npogbmkeHue Ha 3 MUHYTU
cnep cTapTpaHe TANoTo He
DYHKLMOHMPA.

« B cboTBeTcTBME C WHCTPYKUMUTE, noAaBaHn oOT
MUKponpoLiecopa, Toea e NpeABKUAeHO 3a 3almTa
Ha BbTPELUHOTO TAno. Mons, nadakaiTe.

OT Bb3AYX0BOAA Ha BLTP. TAMO ce
ocBoGoxaaBa BnaxHa napa.

CTyAeHUST Bb3AyX OT TAMOTO Psi3KO oxnaxaa
Brarata BbB Bb3/lyxa B CTasita U st Npeepblya B
Mbra.

PexumbT 3a BepTUKanHo nioneeHe
Ha XOPU3OHTANTHATA NNAMENA
ce npeycTaHoBsiBa 3a U3BECTHO

Bpeme 1 crief ToBa ce NoAHOBSABA.

« ToBa e Heob6xoaMMO 3a HopManHaTa yHKUMA Ha
XOPU3OHTAITHATA NAMETNA.

Korato cyHkumsita BEPTUKATHO
THONEEHE HA NAMENATA e
cenekTupaHa B pexum COOL/
DRY/FAN, fonHaTa Xopu3oHTanHa
namena He ce OBWXW.

HopmanHo e fjonHaTa Xopu3oHTanHa namena ja He
ce ABWxKU Npu nadpaHa dyHkumns SWING B pexum
COOL/DRY/FAN.

Mo Bpeme Ha paboTa nocokaTa Ha
Bb3/YLUHWUS MOTOK CE NPOMEHSI.
MocokaTa Ha xopu3oHTanHaTta
namena He MoXe Aa ce perynupa
C AUCTaHLIMOHHOTO yrpaBneHue.

KoraTo Tanoto pa6botu B pexxum COOL unu DRY,
ako paboTaTta nNpoAbINKM C NPOAyXBaHe Ha Bb3dyx
B npoabmkeHne Ha 0,5 fo 1 vac, nocokata Ha
Bb3AYLHUS MOTOK aBTOMaTU4HO Ce HacTpoiBa B
ronoxeHue Harope, 3a Aa ce npegoTepaTh npo-
KanBaHe Ha KOHAeH3upana Boaa.

Mpu paboTa B pexxmm Ha oTonmnexue, ako Temnepa-
TypaTa Ha Bb3/yLUHUSA NOTOK € TBbpAE Hucka unn
Ce W3MbIHABA LMK Ha pa3MpassiBaHe, XOpU30oH-
TanHaTa namena aBTOMAaTUYHO Ce HacTpoiiBa B
XOPU3OHTAIHO MOMOXEHUE.

B pexwum Ha oTonneHune pabotata
cnupa 3a nepuog ot okosno 10
MUHYTU.

* M3nbnHsBa ce UMKBI Ha pa3MpassiBaHe Ha BbHLL-
HOTO TAMO.
ToM e npukntoun cneq makcumym 10 MUH., mons
n3vakanTte. (Korato BbHLWHaTa Temnepartypa e
TBBbPAE HUCKA, a BRaXHOCTTa TBbpAe BUCOKA,
BBHLUHOTO TS0 Ce 3ackpexasa.)

YpeawbT cam 3anoysa pabota npu
BKIOYBAHE Ha 3axpaHBaHETo,

He3aBWCUMO, Ye He e 3aeiCTBaH
OT ANCTAHUMOHHOTO ynpasneHue.

Mopgenute ca obopyasaHu ¢ hyHKLMS 3a aBTOMa-
TUYHO pecTapTupaHe. [pu uskmnoyBaHe 1 NOBTOPHO
BKIIOYBaHe Ha 3axpaHBaHeTo, 6e3 ypeabT fa e
61N cnpsiH npefBapuUTesiHO, TOil aBTOMATUYHO
3anoyBa paboTa B CbLUs pexuM, KonTo e 6un
3ajafeH C AMCTaHLMOHHOTO yrnpaBneHue Hemo-
CpeAcTBEHO Npeau NpekbcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo.
BuxTe ,DyHKUMS 32 aBTOMATWUYHO pecTapTupaHe”.

ﬂBeTe XOPU3OHTarHu namenun

Ce Jgokocear. XOpVI&OHTaJ'IHVITe
namenun ca B HeecTeCTBeHa nosu-
ums. XOpI/ISOHTaJ'IHI/ITe namenun He
3acTaBart B NpaBuiHa 3atBopeHa
nosununsa.

HanpaseTe egHo OT cnegHWTe peLleHns:

* WsknioyeTe 1 OTHOBO BKIOYETE NpekbcBaYa. YBe-
peTe ce, Ye XOpPU3OoHTalrH1uTe namenu 3acrtaesaTt B
npaBunHa 3aTtBopeHa no3unyma.

BkritoueTe 1 OTHOBO M3kNtoueTe pexuvma 3a aaapwﬁ-
HO OxnaxaaHe. VBepeTe Ce, Ye XOpU3OoHTanHuTe
namenu 3actaBsar B NpaBuSiHa 3aTBOpeHa No3nuua.

B pexxvum COOL/DRY, koraTo crai-
HaTa Temnepatypa ce Jobnuxu Ao
XenaHaTa TemnepaTypa, BbHLUHOTO
Tsn0 cnupa paboTa, a BbTPeLIHOTO
TAMo paboT Ha HUCKU 0BGOPOTK.

KoraTo cTaiHaTa Temrepartypa ce pasnuyasa oT
3afafeHarta TemnepaTtypa, BbTPELWHOTO TANO
3anoysa Aa paGoTy criopes HacTPoONK1Te Ha Anc-
TaHUMOHHOTO ynpasrieHve.

Mpo6nem 0O6sAcHeHVe U NpoBepKa

BbHLWHO TANO

BeHTUNaToOp®T Ha BBHLUHOTO
TANO He paboTy, HE3aBUCUMO OT
dakTa, Ye KoMNpecopbT YHK-
LmoHupa. [lopu ako BEHTUnaTo-
pBT 3aMoyHe Aa ce BbPTU, CKOPO
crieq ToBa TOM cnmpa.

« Korato no Bpeme Ha paGoTa B pexvM Ha oxnaxaaHe
BbHLIHATA TemMnepaTypa e HUCKa, BEHTUNaTopbT
paboTu C NpeKbCBaHWS, 3a @ OCUTypy AOCTaTbYeH
oxnaxaall kanauuTer.

OT BBHLUHOTO TANO M3TU4a BoAa.

Mo Bpeme Ha paboTa B pexum Ha oxnaxgare (COOL)
n cywene (DRY), TpbbuTe 1 TpbOHUTE ChbeanHeHus
ce oxnaxaar 1 ToBa BOAM [10 KOHAEH3MpaHe Ha Boaa.
B pexum Ha oTomnneHue BogaTa, KOHAEH3Mpana
BbpXY TOMNOOBGMeHHWKa, 3anoysa Aa kare.

B pexxum Ha oTonmneHve, LMKbITLT Ha pa3mpassiBaHe
BOAM A0 CTOMNsIBaHE Ha 3aMpb3Hanarta Bofa 1 obpa-
3yBaHe Ha Karku.

BbHLWHOTO TANO M3nycka 6an
UM,

B pexvm Ha oTonneHue napute, 06pasyBaHm npy onepawm-
ATa Ha pasmpa3siBaHe, MOraT fja uarnexaar kato Gsin Aum.

[AncTaHUMOHHO ynpaBrneHue

[cnnesT Ha AUCTaHLMOHHOTO
yrnpaBrieH1e He ce YeTe unu e
TBBbpAe 6nea. BuTpelwHoTo TANo
He pearvpa Ha curHana Ha auc-
TaHUMOHHOTO ynpaBreHue.

* He ca nu nstowenn 6atepunte?

« CnaseH nv e NonsipuTeTHT Ha (+, -) batepunte?

* HatucHati nu ca Hskon OoT ByTOHWTE Ha AUCTaH-
LIMOHHOTO ynpaBreHve Ha Apyrv ypean?

TAnoTo He 3aTonns/oxnaxaa

CrasTa He moxe aa 6bae oxna-
[eHa/oTornmneHa AoCTaTbYHO.

« [NpaBunHa nu e HacTporkaTta 3a Temnepatypa?
[MpaBunHa N e HacTpolikaTa 3a CKOPOCT Ha BEHTUNATopa?
lMpomeHeTe ckopocTTa Ha BEHTUNaTopa Ha BUCOKa Unn

MHOro BUCOKa.

Ynetn nm ca counTpuTe?

MouncTenun nu ca BEHTUNaTopbT Un TOMNI006MeH-
HUKBT Ha BBTPELUHOTO TANO?

Wma nu Helwo, koeTo aa Broknpa Bxoaa/vaxoaa 3a
Bb34yX Ha BbTPELIHOTO UMM BBHLLUHOTO TAM07?

Vima nu oTBOpeH nposopel, unv Bpata?

Moxe Aa OTHeme U3BECTHO BpeMe 3a oCTUraHe Ha 3agane-
HaTa Temneparypa unu nocnefHaTa aa He 6'bﬂe AocTurHata
B 3aBUCMMOCT OT pa3mepa Ha noMeLLeHNeTo, Temnepartypa-
Ta Ha oKkorHaTa cpefa 1 Apyrv noaobHK daktopu.
HactpoeHa nu e pabota B PEXXUM HA HUCKO
HVBO HA LIYM?

CrasTa He MoXe fja ce oxnaau
A0CTaTbyHO.

KoraTo B cTasiTa Ce U3Monasa BEHTUNATOP UK raso-
Ba Neyka, HaTOBapBaHETO Npu OXNaxaaHe HapacTea,
KOETO BOAW A0 HEJOCTaTbYEH OXNaxaall edekT.
KoraTo BbHLIHATa TemrnepaTypa e BUCOKa, OXMax-
[aWmsT eekT MoXe Aa Ce OKaXe HEAOCTaTbYEH.

CrasTa He MoxXe fja ce 3aTonnm
A0CTaTbyHO.

KoraTo BbHLIHaTa Temnepatypa e TBbpAe HUCKa, edek-
TbT Ha OTOM/IEHNETO MOXE a Ce OKaXKe HeJoCTaTb4eH.

B Pexunm Ha oTonsieHrne nma
3abaBeHO n3gyxsaHe Ha Bb3AyX.

* Mons, u34akaiite AOKaTO ypeabT € roToB 3a U3ayX-
BaHe Ha ToNb/1 Bb3AyX.

Bb3ayweH notok

B'bQ,E\yX'bT OT BbTPELHOTO TANO
nma cTpaHeH Mmpuc.

Yuctu nu ca countpute?

MouncTeHn nn ca BEHTUNATOPbLT UNK TONNOOBMEH-
HUKBT Ha BbTPELLHOTO Tno? (S Nk

Bb3MOXHO € ypebT fa 3acMyKBa MUPU3MMU, CBBP-
3aH CbC CTEHUTE, KUNMa, MebenupoBkaTa, Apexu
W Mp. ¥ Aa T CMECBa C BXOASILLIUSA Bb3ayX.

3Byk

Uysa ce nykali 3ByK.

3BYKbT € NOPOAEH OT pa3luMpsiBaHe/CBUBaHE Ha NPeAHNs
naHen 1 np. BCMEACTBME Ha MPOMEHY B Temnepatyparta.

Yysa ce ,rbpropeLy’ 3ByK.

TakbB 3ByK MOXeE Aa ce yye npu abcopbupare Ha BbHLU-
HWS Bb3[yX OT IPEHaXHIS MapKyy npy OTBapsiHe Ha kra-
naTa 3a IpoBeTPsiBaHe 1N BKITKOYBAHe Ha BEHTUNATOPa,
KOEeTO kapa BoAaTa B Mapky4a Aa ce u3nvsa c 6bnbykaHe.
TakbB 3BYK Ce YyBa W KoraTo, BCIEACTBME Ha CUMEH
BSITbP, BbHLUEH Bb3/lyX CE B/yXBa B APEHAXHIS MapKyy.

or BbTPELUHOTO TANO Ce YyBa
MeXaHN4eH 3BYK.

ToBa e 3BYKbT Ha MPeBKIOYBaHe Ha BeHTUNaTopa
Unm komnpecopa B cbeTtosiHme BKIT/M3KI.

B'preLLIHOTO TANO NMPpOMeHA uBeTa
CW C BpemeTo.

Bbrpekut Ye e Bb3MOXHO nnactMacara aa noxbii-
Tee C BPEMETO Moj, BIUSHUETO Ha Hsikou hakTopu
KaTo TemrepaTypa W ynTpaBuorneToBa CBETINHA,
TOBa Ha BNVsie Ha (PYHKLUWWTE Ha MPOAYyKTa.

PaBoTHWST UHAMKATOP € 3aTbM-
HeH. TAnoTo He 13faBa 3ByKOB
curxan.

HactpoeHa nu e pabota B PEXXMM HA HUCKO
HVBO HA LUYM?

Pa6oTaTa He cnvpa unv npoab-
XaBa [ja ce u3gyxsa Bb3ayx AOpn
n cnep Hatuckane Ha OFF/ON 6y-
TOHa 3a BKIIOYBaHE/M3KITIoYBaHe.

CBeTu nu paboTHWST nHavkaTop? Korato pabot-
HUAT MHONKAaTOp CBETU, Ce U3NbIIHABA beHKLI,I/IﬂTa
SELF CLEAN (CAMOMOYNCTBAHE). &3 sk

Myn'rucnnm' cucrtemun

BbTpelHoTo TAn0, KOeTo He
paboTu, ce 3arpsiBa u OT Hero ce
4yBa 3BYK, HanogobsBaLy Tevalya
BoAa.

Manko konuyecTBo hpeoH npoabimkasa Aa Tede
npe3 BbTPELLUHOTO TAMO AOPY KOraTo To He paboTu.

Mpwv n36op Ha pexum Ha oTonne-
HUe, ypeabT He 3arnoysa BefHara
na pabotu.

KoraTo BBTpeLIHOTO TsNo 3arnoyHe Aa padotu,
[10KaTo Ce U3BbPLUBA pa3MpassiBaHe Ha BbHLIHOTO
TANO, ca HeoBXOAUMU HAKOMKO MUHYTU (Makc. 10
MWHYTH), 3a Aa 3an04He a U3ayxBa TOMbI1 Bb3AyX.

Yysa ce 3Byk Ha Tevalya Boja.

ToBa e 3BYKbT Ha KOHAeH3upan peoH unn Boaa,
Te4yalum npes TanoTo.

[MoHsiKora ce YyBa CbCKall, 3BYK.

ToBa e 3ByKbT Ha BKIIOYBAHE Ha NOTOK OT PPEOH B ypeaa.

Tanmep

CeaMWYHUAT Taiimep He paboTu
crnopepf HacTponkuTe.

HactpoeH nn e ON/OFF TaiimepbT?
WManpateTe HacTponkuTe Ha ceaAMUYHWUA Tanmep
OTHOBO KbM BBTPELLHOTO Tino. LLlom nHdopmauusaTta
6bae ycrewHo nomnyyeHa, TANOTO Lie npousseae
ObMbr 3BYKOB curHan (6uin). B npoTtuseH cnyyan
lie YyeTe TpW KpaTkU 3BYKOBW curHana. YsepeTe
ce, Ye nHdopmauusita e nonyyeHa. [OajeRull

Cnep cnupaHe Ha enekTpU4eckoTo 3axpaHBaHe,
BrpafieH!siT YaCOBHWK Ha BLTPELLHOTO TANO Le 6bae
HeTo4eH. B pesynTart ceAMUYHMAT Talimep Moxe Aa
He (hYHKLIMOHMPA MPaBUITHO.

YBepeTe ce, Ye ANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue ce
Hamupa Ha MSCTO, OT KOETO BbTPELLUHOTO TSSO MOXe

712 [10M0BW curHana.

TanoTo crapTupalcnupa paGota camo.

* HacTpoeH nu e ceaMUYHUST Tanvep?

Wi-Fi narepdeiic

Wi-Fi uHTepdencubT He Moxe aa
6bAe cABOEH C pyTepa.

Hactpoiikata e Bb3MOXHa caMo crnef, onepauus 3a
ynpasrieHue Ha KnumaTuka nocpecTsom B6e3KNYHOTO
ANCTaHUNOHHO yrnpasneHune. MGB'prJeTe COBOsABAHETO
cnej onepauusTa.
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e PLKOBOJICTBO 3A EKCITJIOATALIUS o

HPI/I Bb3HNKHAA ITPOBAEM

B cnepHuTe cnyvaum cnpeTe Aa u3nonssare KNMMaTUKa U ce KOHCYNTUpanTe CbC CBOSA AUNBLP.

+ KoraTo Teye unu kane Boga OT BbTPELLIHOTO THAMO.

+ KoraTo mura paboTHUAT MHAMKaTOP.

» KoraTo npekbCcBaybT ce 3afeicTBa YecTo.

* Bb3MOXHO e curHambT Ha AUCTaHUMOHHOTO YNpaBneHne Aa He ce NpefaBa B NOMeLLeHUs!, KbAETO Ce U3MOoMn3Ba enekTpoHHa dnyopecLeHTHa naMna ¢ npekbceay
3a BKI./U3KM. NpekbecBaY (MHBEpPTOpHa hryopecueHTHa namna u ap.).

+ PabotaTa Ha knUMaTVKa MoOXe Aa npeyn Ha paboTaTta Ha paguo Mn TENEBU3NOHHU NpueMHULM. Moxe Aa ce HanmoXwu U3MNon3BaHeTo Ha ycunBaTesn 3a CbOTBETHUS
NPUEMHMUK.

+ [pun Hannyne Ha HeobuyaeH 3BYyK.

» KoraTo 6bae OTKPUT TeY Ha XNaaumneH areHT.
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—. Bkntouete B pexxum COOL npwu 3agageHa Haii-BMCoKa
Temnepatypa unn B pexum FAN 3a 3 go 4 vaca.
« ToBa Lue n3cyluy BbTPELLHOCTTa Ha ypeaa.
» Bnarata B knumatuka Boau Ao dhopMupaHe Ha re6udHu obpasyBaHus,
KaTo nneceH v gp.

| o | OOFFION

—— Hatucrete [ o | , 3a na cnpete pa6oTara.

. N3knioyeTe npekbcBaya UMM n3BageTe LWencena 3a

3axXpaHBaHETO OT KOHTaKTa.
L4

wo.. N3BapeTe BcUYKkM BaTEPUN OT OUCTAHLMOHHOTO yrpa-
BIEHME.

IIpu MoBTOPHO H3MO/I3BaHE HA KIMMATHKA:

e MouncreTe BB3OYLWHNS huNTbP. (SNl

e [MpoBEpPETE OANM BXOABT M U3XOABLT 32 Bb34yX Ha

BbTPELHOTO U BbHLUHOTO TAJIO HE Ca 6J'IOKVIpaHVI.

— MNpoBepeTe NpaBUIIHOTO 3a3eMsiBaHe.

A
e Bwxte ,MOOTOTOBKA HA YPELA 3A EKCIJIOATA-
LIMA* 1 cnenpaiiTe MHCTPYKLMMTE.

E/lEKTPI/IUIECKI/I PABOTI/I

MscTO 32 MOHTAXK

U36sAreanTe MHCTanaumsa Ha KNMMaTUKa Ha cnefgHUTe mecTa.

» MecrTa ¢ Hanuyve Ha TBbpAe MHOIO MaLUMHHO Macrio.

* Mecrta cbc coneHa paboTHa cpeaa, Hanpumep Mopckust psir.

* Ha mecrta, kbaeTo ce oTAens cynduaeH ras, Hanpumep ropeLn U3Bopw,
KaHanu3auusi, oTnagHu BoAu.

* MecrTa ¢ NpbCKy Macno UM HaCUTEHW C MacneHV U3napeHusi (Hanpumep 30HU
3a roTBeHe 1 habpuku, B KOUTO CBOMCTBATA Ha nnactmacata MoraT Aa ce
NPOMEHST UMK YBPEasT).

* MecTa ¢ BUCOKOHECTOTHO UK BEe3KNYHO KOMYHUKaLMOHHO obopyaBaHe.

* Mecrta c 6nokvpaH 4OCTbN Ha Bb3AyX OT U3XOAA Ha BBHLUHOTO TSIO.

* Ha mecrTa, KbaeTo WyMbT OT (PYHKLMOHMPAHETO UM Bb3AYXbT OT BbHLIHOTO
Tsno 6e3nokon cbceanTe.

« [MpenopbyBa ce BUCOYMHA HA MOHTaX Ha BbTpeLLHoTOo Tano ot 1,8 m go 2,3
m. AKO TOBa € HEBb3MOXHO, MOJsi, KOHCYNTUpaNTe ce C Balns AUIbP.

* He BkntoyBaiiTe kKMMMaTKKa Mo BpeMe Ha M3BbPLUBAHE Ha BbTPELLHa CTPO-
UTENHa unu goBbpLumTenHa paboTa, Unu no Bpeme Ha nonupaHe Ha noaa.
Mpean ga BknouMTE KNMMaTUKa, NPOBETPETE NoMeLleHeTo fobpe cneq
M3BbPLUBAHETO Ha TakaBa paboTta. B npoTuBeH criyyait neTnvem BellecTBa
MOXe Aa nornenHat no BbTPELUHOCTTa Ha KNUMaTuka U B pedynTaT Ha ToBa
[a Bb3HVKHE TeY Ha BoJa MM pa3npbCKBaHe Ha Karnku.

3a Wi-Fi untepdeiic

* He usnonseaiite Wi-Fi nHtepderica 6nm3o 4o MeAWUMHCKO eneKkTpu4ecko
obopyaBaHe unu 4o xopa ¢ NocTaBeHO MeANLIMHCKO U3aeniue, kaTo Hanpumep
CbpAEYEH NeNCMENKbP UM UMMNaHTUpyeM kapavosepTep-aedubpunartop.
ToBa MoXe fJa AoBeje A0 3rononyka nopaan HensnpasHa paboTa Ha Meau-
LMHckoTo obopyaBaHe unu usgenwve.

* MoHTaxbT 1 ynpaBneHMeTo Ha YCTPOWCTBOTO TpsibBa Aa ce u3BbpLIBAT OT
pascTosiHue Hail-manko 20 cm mexay YCTPOWCTBOTO M noTpebuTtens unm
HamupalyuTe ce Habnuso nuua.

* He usnonasaite Wi-Fi untepderica 6nmso go apyrv 6e3xuM4Hn ycTpoicTaa,
MWUKPOBBIHOBU PyPHU, Be3KNYHM TenedoHN nnu dakc MaLLnHW.

ToBa Moxe [a AoBeae [0 HEN3NPaBHOCTU.

M#CTOTO 32 MOHTaX Ha BBHILHOTO TAMO
Tpsibea Aa 6bae Ha Hail-Manko 3 m oT aHTeHn
3a TeneBM3opH, PagvonpUEMHULN U T.H. B
obnacTu, kbeTo curHanbsT e cnab, fa ce
MpeoCTaBM MO-TONSMO MPOCTPAHCTBO MEXAY
BBHLUHOTO TANO M @HTEHaTa Ha 3acerHaroto
ViHBEpTOpHa (hnyo-T~ yCTPOICTBO, ako paboTara Ha kiuMaruka
pecLieHTHa namna CMylLiaBa paauo Uk TENEeBUMOHEH NpHeM.

3a onTumanHa echekTuB- V]

HOCT 1 33 Y/IbIIKaBaHe Ha | [/CTeHa, U T. H.
eKcnnoarauyuoHHNSA X1BoT
BBHLIHOTO TANO TpﬂSBa
7la ce MOHTUpa Ha foGpe

3a fia ce npefoTBpaTM
[Ae/CTBIUETO Ha ryo-
pecLieHTHa namna, Aa
ce pbpw BhaMO)KHU
Hait-gan

Cnazaame ame-
TarLws, 3a fa NPOBETPHBO, CYXO MSICTO.
1 m un kapTuHata uam - | {100 mm
noeeve Lyma. Unu noeeve 200 mm
Beaxu- VIJ1VI
qu e noaeqe g K= WM noseve

npeHOCVIM (=)

TenedoH <}—]—{>
Pa/:uno 3 munn noseve

\ J

EnexTpuyecku padoru

« OcurypeTe 3axpaHBalla Bepura, Crieuuarto npeHasHadeHa 3a Knmmarumka.
+ [poBepeTe fanu cTe cnasvnuy kanauuTeTa Ha enekTporpekbceaya.

Ako umarte Bbnpocu, KOHCyﬂTMpaﬁTe Ce CbC CBOA AuUnNbP.
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Model Indoor MSZ-AY25VGK(P)2 MSZ-AY35VGK(P)2 MSZ-AY42VGK(P)2 MSZ-AY50VGK(P)2
Outdoor MUZ-AY25VG(H)2 MUZ-AY35VG(H)2 MUZ-AY42VG(H)2 MUZ-AY50VG(H)2
Function Q Cooling | : '~ Heating O Cooling | {:} Heating (:I Cooling | (} Heating Q Cooling | {} Heating
Power supply ~IN, 230 V, 50 Hz
Capacity kW 25 3.2 3.5 4.0 4.2 5.2 5.0 5.5
Input kW 0.60 0.78 0.99 1.03 1.30 1.39 1.54 1.47
Weiaht Indoor kg VGKP2 : 11, VGK2 : 10.5
ei
o Outdoor kg VG2 :26.5 VGH2 : 27 27 VG2 :33,VGH2:33.5 40.5
Refrigerant filling capacity (R32) kg 0.55 0.55 0.70 1.00
Indoor 1PX0
IP code
Outdoor IPX4
Permissible excessive|LP PS MPa 2.77
operating pressure HP ps MPa 417
Indoor (Super High/ dB(A) 42/36/30/ | 45/39/34/ | 42/36/30/ | 45/38/31/ | 42/38/34/ | 45/40/35/ | 44/40/36/ | 48/43/38/
Noise level (SPL) High/Med./Low/Silent) 24/18 24/18 24/18 24/18 29/21 29/21 33/28 33/28
Outdoor dB(A) 47 48 49 50 50 51 52 52
Deutsch Francais Nederlands
Innengerat R Interne Binnen
Modell Modeél Model
ode AuBengerat odele Externe ode Buiten
Funktion Fonction Functie
Netzanschluss Alimentation Stroomvoorziening
Leistung kW Puissance kW Capaciteit kW
Eingang kW Entrée kW Invoer kW
) Innengerat kg . Interne kg . Binnen kg
h P h
Gewicht AuBengerat kg oids Externe kg Gewicht Buiten kg
Kaltemittelfiillung (R32) kg Capacité de remplissage du réfrigérant (R32)| kg Hoeveelheid koelmiddel (R32) kg
Innengerat Interne Binnen
IP-Code AuBengerat Code IP Externe IP-waarde Buiten
Zulassiger Betriebs- |LP ps MPa Pression de fonctionnement|LP ps MPa Toelaatbare maxi- Inlaatzijde MPa
Uberdruck HP ps MPa excessive autorisée HP ps MPa male bedrijfsdruk Uitlaatzijde MPa
Innengerat (Sehr Interne (Trés élevée/ Binnen (Superhoog/
Hoch/Hoch/Mittel B(A Elevé/M Faibl B(A Hoog/Medium/Laag/ | dB(A
Gerauschpegel (SPL) N;zeijrgg/oL(;u/tlols)G/ dB(A) Niveau sonore (SPL) Siz\féiesz)en/ aible/ | dB(A) Geluidsniveau (SPL) St")g 9’| dB(A)
AuRengerat dB(A) Externe dB(A) Buiten dB(A)
Espaiiol Italiano EAAnvika
Modelo Intem_:r Modello Interno MovTéAo Ecw‘rspu('n
Exterior Esterno ESwrepikn
Funcién Funzione A&iToupyia
Alimentacion Alimentazione Tpogodoaia
Capacidad kW Capacita kW Amédoon kW
Entrada kW Ingresso kW loxUg e10680u kW
Interior kg Interno kg 3 Eowrepikn kg
P P B
©s0 Exterior kg ©s0 Esterno kg apos ESwrepikn kg
Capacidad de deposito de refrigerante (R32)| kg Capacita fluido refrigerante (R32) kg XwpnTiKOTNTA TTARPWONG WukTIKOU (R32) kg
. Interior . Interno X Eowrepikn
P
Cédigo Exterior Codice 1P Esterno Kwdikog 1P Egwrepikn
Exceso de presion de LP ps MPa Eccesso di pressione di  |LP ps MPa Méyiotn emTpemdpevn |LP ps MPa
funcionamiento permisible |HP ps MPa funzionamento consentito [HP ps MPa Triean Aeitoupyiog HP ps MPa
Interior (Muy Alto/ Interno (Molto alto/ Eowrepikr (MoAu
) ) Alto/Medio/Bajo/ dB(A) . ) Alto/Medio/Basso/ dB(A) Emritredo Bopufou uwnAq/YwnAn/Meoaia/| dB(A)
Nivel de ruido (SPL) Silencioso) Livello di rumore (SPL) Silenzioso) (SPL) Xapnhi/ABGpuBo)
Exterior dB(A) Esterno dB(A) E¢wrepikn dB(A)
Portugués Bbnrapcku Polski
Modelo Interl?r o BbTpewHo tano Model Jednostka wewnetrzna
Exterior BbHLIWIHO TANO Jednostka zewnetrzna
Fungéo PyHKUMSA Funkcja
Alimentacéo eléctrica 3axpaHBaHe Zasilanie
Capacidade kW MowHocT kW Moc kW
Consumo kW Bxoasiwa MoLHocT kW Przetgczanie kW
Interior kg BbTpeLiHo kg Jednostka wewnetrzna| kg
P T M
ese Exterior kg emne BbHLWHO kg asa Jednostka zewnetrzna | kg
Capacidade de enchimento do refrigerante (R32)| kg KonunyectBo xnaguneH areHt (R32) kg llo$¢ czynnika chtodniczego (R32) kg
- Interior BbTpelHo - Jednostka wewnetrzna
P IP hrony IP
Cédigo Exterior KoA BbHLWHO Stopier ochrony Jednostka zewnetrzna
Pressdo méaxima admis- |PS de baixa pressdo| MPa [fonyctumo pa6otHo|LP ps MPa Dopuszczalne LP ps MPa
sivel de funcionamento |PS de alta pressdo | MPa | |HansraHe HP ps MPa | [ciSnienie robocze HP ps MPa
Interior (velocidade BbTp. (MH. Bucok/ Jednostka wewnetrzna
. . Muito Alta/Alta/Média/| dB(A Buicok/Cp./Huchbk/ dB(A ) Super wys./Wys./ dB(A
Nivel de ruido (SPL) |g.ia/Silencios 0) A LLym (SPL) Tux) P A) Poziom hatasu (SPL) grezlmi;’/c;ch);) ®
Exterior dB(A) BbHLWHO dB(A) Jednostka zewnetrzna | dB(A)




Cestina Slovenéina Magyar
Vnitini Interiérova jednotka Beltéri egység
Model Model Modell
ode Vnéjsi ode Exteriérova jednotka ode Kiiltéri egység
Funkce Funkcia Funkcié
Napajeni Napajanie Tapellatas
Kapacita kW Kapacita kW Kapacitas kW
Vstup kW Vstup kW Teljesitményfelvétel kW
Vnitini kg Interiérova jednotka kg . Beltéri egység kg
H H ' T
motnost Vnejsi kg motnost Exteriérova jednotka | kg omeg Kiltér egység kg
Napln chladiciho média (R32) kg Plniaci objem chladiva (R32) kg Hitékozeg feltdltési mennyisége (R32) kg
. Vnitni ) Interiérova jednotka X Beltéri egység
Stupei IP Vnejsi Krytie IP Exteriérova jednotka IP-kod Kiltér egység
PFipustny nadmérny|Nizky tlak MPa Pripustny nadmerny |LP ps MPa Megengedett maximalis |LP ps MPa
provozni tlak Vysoky tlak MPa prevadzkovy tlak HP ps MPa lzemi nyomas HP ps MPa
Vnitfni (velmi vysoka / - Beltéri egység (Nagyon
A Int. (velmi vys./vys./ .
. vysoka / stfedni / nizka| dB(A) ’ RPN dB(A) L magas/Magas/Koz./ dB(A)
Hiu&nost (SPL) rychlost /tichy chod) Hladina hluku (SPL) |stred./niz./tiché) Zajszint (SPL) Alacs./Csendes)
Vnéjsi dB(A) Exteriérova jednotka | dB(A) Kltéri egység dB(A)
Slovenséina Romana Hrvatski
Model Notran.ja enota Model Interi?r Model Unu.tarnja
Zunanja enota Exterior Vanjska
Funkcija Functie Funkcija
Napajanje Alimentare electrica Napajanje
Jakost kW Capacitate kW Kapacitet kW
Vhod kW Intrare kW Ulaz kW
. Notranja enota kg Interior kg . Unutarnja kg
T T
eza Zunanja enota kg Greutate Exterior kg ezina Vanjska kg
Koli¢ina hladilnega sredstva (R32) kg Capacitatea de umplere cu agent frigorific (R32)| kg Kapacitet punjenja rashladnog sredstva (R32)| kg
IP-koda Notran.Ja enota Codul IP Interl?r P kod Unu.tarnja
Zunanja enota Exterior Vanjska
Dovoljen presezni Nizek tlak MPa Presiunea excesiva de|LP ps MPa Dopusteni prekomjerni|LP ps MPa
delovni tlak Visok tlak MPa functionare permisd [HP ps MPa radni tlak HP ps MPa
Notranja enota (Zelo Interior (Super Tnalt/ Unutarnja (vrlo
Visok/Visok/Srednji/ | dB(A) Nivelul de zgomot nalt/Mediu/Scazut/ | dB(A) . visoko/visoko/srednje/| dB(A)
Raven hrupa (SPL) Nizek/Tiho) (SPL) Silentios) Razina buke (SPL) niskofuti§ano)
Zunanja enota dB(A) Exterior dB(A) Vanjska dB(A)
Srpski YkpaiHCcbka
Model Unut_rasr.ua.je.dlnlca TS BHyT[-)II.I.II-IJVI
Spoljna jedinica 30BHILUHIN
Funkcija PyHKLUisA
Napajanje YKusnenxs
Kapacitet kW MoTyXHicTb kBT
Ulazna snaga kW Ha Bxogi kBT
Tesina Unut.rasr.ua .je.dlnlca kg Maca BHyT[.)ILIJIiIVI Kr
Spoljna jedinica kg 30BHILLHI Kr
Kapacitet punjenja rashladne te€nosti (R32)| kg MicTkicTb xonogoareHty (R32) K
P kod Unutlrasrlualjc-::dlnlca Kog IP BHyT[.)ILIJIiIVI
Spoljna jedinica 30BHILLHii
Maksimalni dozvoljeni LP ps MPa [103BONEHMI MakcUManbHUi Hunabkuii TCK MMa
radni pritisak HP ps MPa poGouuit Tuck BUCOKMIA TUCK MMa
Unutrasnja jedinica BHyTpiLLHIN
. (Vrlo velika/Velika/ dB(A) (HapBMCOKUIA/BUCOKUIA/
Nivo buke (SPL) Srednja/Mala/Tihi rad) PiseHb wymy (SPL)  |cepeaHii/Huabkuit/ AB(A)
Spoljna jedinica dB(A) GesLymMHi pexum)

30BHILLHI

AB(A)




Indoor specification for multi connection

REGULATION (EU) 2016/2281

Model Indoor MSZ-AY25VGK(P)2 | MSZ-AY35VGK(P)2 | MSZ-AY42VGK(P)2 | MSZ-AY50VGK(P)2
_ Sensible kW 2.30 3.08 3.23 3.70
i Cooling

Capacity Latent kW 0.20 0.42 0.97 1.30
Heating kW 2.90 4.00 4.80 5.70

Input kW 0.026 0.026 0.032 0.032

Noise level Super High/High/Med./Low/Silent | dB(A) 57/51/45/39/34 57/51/45/39/34 57/53/49/44/36 58/54/50/47/42

(Sound power level)

Technische Daten des Innengerits fiir Multi-Verbindung

Fiche technique de I'unité interne pour la multi-connexion

VERORDNUNG (EU) 2016/2281 [Deutsch] REGLEMENT (UE) 2016/2281 [Francais]
Modell Innengerat Modeéle Interne
. Sensibel kW . Sensible kW
i Klhlen . Refroidissement

Leistung Latent kW Puissance Latente kW

Heizen kW Chauffage kW
Eingang kW Entrée kW
Gerauschpegel Sehr Hoch/Hoch/Mittel/Niedrig/Lautlos | dB(A) Nl_veau sonore . Tl_'es e_Ievee/EIeve/Moyen/Falble/ dB(A)
(Schallleistungspegel) (Niveau de puissance acoustique) |Silencieux

Technische gegevens voor binnen bij multi-aansluiting

Especificaciones de interior para conexiéon miltiple

VERORDENING (EU) 2016/2281 [Nederlands] NORMATIVA (UE) 2016/2281 [Espafiol]
Model Binnen Modelo Interior
Waarneembaar kW X i Sensible kW
L Koelen . Refrigeracion
Capaciteit Latent kW Capacidad Latente kW
Verwarmen kW Calefaccion kW
Invoer kW Entrada kW
Geluidsniveau . . Nivel de ruido . . .
(Geluidsvermogensniveau) Superhoog/Hoog/Medium/Laag/Stil dB(A) (Nivel de potencia de sonido) Muy Alto/Alto/Medio/Bajo/Silencioso dB(A)
Specifiche interne per connessione multipla MNpodiaypa@ég eowTePIKAG Hovadag yia TTOAAATTAEG ouvdETelg
REGOLAMENTO (UE) 2016/2281 [Italiano] KANONIZMOZ (EE) 2016/2281 [EAAnvVIKd]
Modello Interno MovTtéAo Eowrepikn
Raffredd i Sensibile kW wog AiobnTn kW
affreddamento
Capacita Latente kW Atmédoon f AavBavouoa kW
Riscaldamento kW O©¢puavon kW
Ingresso kW loxug eil06d0u kW
Livello di rumore Molto alto/Alto/Medio/Basso/Silen- dB(A) Emritredo Bopufou MoAU uwnAR/YwnAfR/Meoaia/ dB(A)
(Livello di potenza sonora) zioso (X168uN NXNTIKAG 10X00G) XaunAr/ABépuBo
Especificagao de interior para multiligagées Cneundmkaums Ha BLTPELUIHOTO NPOCTPAHCTBO 33 CBLP3BaHE Ha MYNTUCTITAT CUCTEMMU
REGULAMENTO (UE) 2016/2281 [Portugués] PEIMNAMEHT (EC) 2016/2281 [Bbnrapcku]
Modelo Interior Mogen BbTpewHo
. Razoavel kW 3a ocesaema TonnunHa | kW
. Arrefecimento OxnaxpgaHe
Capacidade Latente kW MouwyHocT 3a ckpuTa TonnmHa kW
Aquecimento kW OTonneHne kW
Consumo kW Bxopgsiwa mowHocT kW
leel de rmd(f _ Ve!oadgde MU|to Alta/Alta/Média/ dB(A) Lym MH. BItCOK/BHCOK/Cp./HICHKTHX dB(A)
(Nivel de poténcia sonora) Baixa/Silencioso (HvBO Ha 3BykoBaTa MOLLHOCT)

Dane techniczne jednostek wewnetrznych w systemie Multi

Specifikace vnitinich jednotek pro vicenasobné piipojeni

ROZPORZADZENIE (UE) 2016/2281 [Polski]  NARIZENI (EU) 2016/2281 [Cestina]
Model Jednostka wewnetrzna Model Vnitini
. Jawna kW . Citelny kW
Chtodzenie - . Chlazeni .
Moc Utajona kW Kapacita Latentni kW
Ogrzewanie kW Topeni kW
Przetaczanie kW Vstup kW
Poziom hatasu 5 . . Hluénost Velmi vysoka / vysoka / stfedni / nizka
(Poziom mocy akustycznej) Super wys./Wys./Sred./Nis./Cicho dB(A) (Hladina akustického vykonu) |rychlost / tichy chod dB(A)




Specifikacie interiérovej jednotky pre viacnasobné pripojenie

Beltéri miiszaki adatok multi csatlakozashoz

NARIADENIE (EU) 2016/2281 [Slovenéina]  (EU) 2016/2281 RENDELET [Magyar]
Model Interiérova jednotka Modell Beltéri egység
] Citelny kW - Erezhet kW
. Chladenie ” Hiités
Kapacita Latentny kW Kapacitas Latens kW
Kurenie kW Fités kW
Vstup kW Teljesitményfelvétel kW
Hladina hluku - . Zajszint Nagyon magas/Magas/Kéz./Alacs./
. dB(A
(Uroveri akustického vykonu) Velmi vys /vys./sired./niz. ftiché *) (hangteljesitményszint) Csendes dB(A)

Podatki notranjih enot pri priklopu ve¢ enot

Specificatii referitoare la spatiile interioare pentru conexiuni multiple

UREDBA (EU) 2016/2281 [Slovenséina] REGULAMENT (UE) 2016/2281 [Romani]
Model Notranja enota Model Interior
o Ob¢utljivo kW . Sensibila kW
Hlajenje ) Racire -
Jakost Latentno kW Capacitate Latenta kW
Gretje kW incalzire kW
Vhod kW Intrare kW
Raven hruea . Zelo Visok/Visok/Srednji/Nizek/Tiho dB(A) Nl_veIuI de zgomot N S.uper_ inalt/Inalt/Mediu/Scazut/ dB(A)
(raven zvo¢ne moci) (Nivel de putere acustica) Silentios

Specifikacija unutarnje jedinice za visedijelni priklju¢ak

Specifikacije unutrasnje jedinice za viSestruke prikljucke

UREDBA (EU) 2016/2281 [Hrvatski] REGULATIVA (EU) 2016/2281 [Srpski]
Model Unutarnja Model Unutrasnja jedinica
. Osjetni kW . Osetno kW
. Rashladivanje - Hladenje

Kapacitet Latentni kw Kapacitet Latentno kW

Grijanje kW Grejanje kw
Ulaz kW Ulazna snaga kW
Razina buke Vrlo visokolvisoko/srednje/nisko/ dB(A) Nivo buke Vrlo velika/Velika/Srednja/Mala/Tihi
(Razina zvuéne snage) utiSano (Nivo jacine zvuka) rad dB(A)

Bumoru wopo nigknioYeHHs AeKiNlbKOX BHYTPIiLLHIX GnokiB
PEFMMAMEHT (€C) Ne 2016/2281 [YkpaiHcbka]

Mopenb BHyTpilWwHin
3a sBHoto TennoToto | KBT
. OXonomKeHHs

MoTyxXHicTb 3a npuxoBaHoto TennoTolo|  KBT

OGirpi kBT
Ha Bxogi kBT
PiBeHb wymy Hapsucokuit/Bucokuit/cepeHii/ B(A)
(PiBeHb 3ByKOBOI MOTYXHOCTI) |HU3bKNIA/GE3LLYMHUI PEXUM A




Guaranteed operating range

Indoor Outdoor
. 32°C DB 46°C DB

Upper limit 23°C WB —

i

Cooling Lower limit 21°C DB -10°C DB

15°C WB —
Upper limit 21 SDB 12308 \I/DVBB
Heating " 20°C DB -20°C DB
Lower limit — 21°C WB

Note:

Rating condition

Cooling — Indoor:

27°C DB, 19°C WB

Outdoor: 35°C DB
Heating —Indoor:  20°C DB
Outdoor: 7°C DB, 6°C WB
DB: Dry Bulb
WB: Wet Bulb

Garantierter Betriebsbereich [Deutsch]

Innengerat | AuBengerat
Obergrenze
Kihlen
Untergrenze
Obergrenze
Heizen
Untergrenze

Gegarandeerd werkbereik [Nederlands]

Binnen Buiten
Bovengrens
Koelen
Ondergrens
Bovengrens
Verwarmen
Ondergrens

Gamma di funzionamento garantita [ltaliano]

Interno Esterno
Limite
Raffred- | superiore
damento Limite
inferiore
Limite
Riscalda- | superiore
mento Limite
inferiore
Amplitude de funcionamento garantida [Portugués]
Interior Exterior
Limite
Arrefeci- | superior
mento Limite
inferior
Limite
Aqueci- superior
mento Limite
inferior

Gwarantowany zasieg roboczy [Polski]

Jednostka wewngtrzna

Jednostka zewnetrzna

Chtodzenie

Gorna
granica

Dolna
granica

Ogrzewanie

Gérna
granica

Dolna
granica

Garantovany prac

ovny rozsah

[Slovenéina]

Interiérova jednotka

Exteriérova jednotka

Chladenie

Horna
hranica

Dolna
hranica

Kdrenie

Horna
hranica

Dolna
hranica

Hinweis:

Angabebedingungen

Kulhlen — Innengerat:
AuRengerat:

Heizen — Innengerat:
Aullengerat:

DB: Trockentemperatur
WB: Feuchttemperatur

Opmerking: —

Temperatuurwaarden

Koelen — Binnen:
Buiten:

Verwarmen — Binnen:
Buiten:

DB: Droge temperatuur
WB: Natte temperatuur

Nota:

Temperatura di funzionamento

Raffreddamento — Interno:
Esterno:

Riscaldamento — Interno:
Esterno:

DB: termometro a secco
WB: termometro bagnato

Observacao: —

Condigao normal

Arrefecimento — Interior:
Exterior:

Aquecimento — Interior:
Exterior:

DB: Bolbo seco
WB: Bolbo humido

Uwaga:

Warunki oceny

Chiodzenie — Jednostkawewnetrzna:
Jednostka zewngtrzna:

Ogrzewanie — Jednostkawewngtrzna:
Jednostka zewnetrzna:

DB: termometr suchy
WB: termometr mokry

Poznamka: —

Menovité podmienky

Chladenie — Interiérova jednotka:
Exteriérova jednotka:

— Interiérova jednotka:
Exteriérova jednotka:

Kurenie

DB: suchy teplomer
WB: vlhky teplomer

Gamme opérationnelle garantie [Frangais]

Interne | Externe

Refroidissement

Limite supérieure

Limite inférieure

Chauffage

Limite supérieure

Limite inférieure

Intervalo garantizado de funcionamiento [Espafiol]

Interior Exterior

Refrig-

Margen
superior

eracion

Margen
inferior

Margen
superior

Calefaccion

Margen
inferior

Eyyunuévn kAipaka Asitoupyiag

[EAAnvIKd]

Eowrepikn | ESwrepikn

AvwraTto
6pio

wogn

Karwraro
6pio

AvwraTto
6pio

O¢ppavon

Karwraro
6pio

FapaHTMpaH paboTeH

avana3oH [Bbnrapcku]

BuTpewHo TAno | BbHuwHO TANO

[opHa
rpaHuua

OxnaxgaHe

[onHa
rpaHuua

[opHa
rpaHuua

Otonnexue

[onHa
rpaHvua

Zaruceny provozni rozsah

[Cestina]

Vnitini Vnéjsi

Horni limit

Chlazeni

Dolni limit

Horni limit

Topeni

Dolni limit

Garantalt mikodés

i tartomany [Magyar]

Beltéri egység | Kiiltéri egység

Felsé
hatarérték

Hatés

Also
hatarérték

Felsé
hatarérték

Fltés

Alsé
hatarérték

Remarque : —

Rendement

Refroidissement — Interne :
Externe :

Chauffage  — Interne :
Externe :

DB: Bulbe sec

WB: Bulbe humide

Nota:

Condiciones nominales

Refrigeracion — Interior:
Exterior:

— Interior:
Exterior:

Calefaccion

DB: Temperatura seca
WB: Temperatura himeda

Znpeiwon:
>uvenkeg diaBabuiong
WueEn — Eowrepikn:
E¢wTepikn:
O¢puavon — EowTtepikn:
E€wrtepikn:

DB: Dry Bulb - Znpdg BoAB6g
WB: Wet Bulb - Yypdg BoAB6g

3abenexka: —

EkcnnoataLyoHH1 napameTpu

OxnaxpaHe — BbTpeluHo:
BbHLWHO:

OTtonneHve — BbTpeluHo:
BbHLHO:

DB: Cyx 6anoH
WB: Mokbp 6anoH

Poznamka: —

Podminky hodnoceni

Chlazeni — vnitfni:
vnéjsi:

— vnitni:
vneéjsi:

Topeni

DB: Suchy teplomér
WB: Vlhky teplomeér

Megjegyzés: —
Mérési koérilmények
Hités — Beltéri:

Kultéri:
Fltés — Beltéri:

Kultéri:

DB: Szaraz hémérséklet
WB: Nedves hémérséklet



Zajaméeni razpon delovanja [Slovens¢ina]

Notranja enota

Zunanja enota

Zgornja
meja

Hlajenje

Spodnja
meja

Zgornja
meja

Gretje

Spodnja
meja

Zajamceni radni domet

[Hrvatski]

Unutarnja

Vanjska

Gornje
ogranicenje

Rashladivanje

Donje
ogranicenje

Gornje
ogranicenje

Grijanje

Donje
ogranicenje

[apaHTOBaHMit po6oumMi gianasoH

[YkpaiHcbka]

BHyTpiwWHin

30BHilLHIN

BepxHsi
mexa

OxonomKeHHs

HwxHa
mMexa

BepxHsi
mexa

O6irpi

HwxHa
mMexa

Opomba:

Nazivne vrednosti

Hlajenje — Notranja enota:
Zunanja enota:

— Notranja enota:
Zunanja enota:

Gretje

DB: Suh termometer
WB: Moker termometer

Napomena: —

Nazivno stanje

Rashladivanje — Unutarnja:
Vanjska:

— Unutarnja:
Vanjska:

Grijanje

DB: suhi termometar
WB: mokri termometar

Mpumitka.

HomiHanbHi ymoBw ekcnnyatadii
OxonogpeHHs — BHYTiLuHil Grok:
30BHiLLHil Briok:
— BHyTpiLuHil Griok:
30BHiLLHil BroK:

O6irpis

DB: cyxuit TepMomMeTp
WB: Bonorui TepmomeTp

Intervalul de functionarea garantat [Romana]

Interior

Exterior

Limita

superioara

Racire

Limita

inferioara

Limita

superioara

incalzire

Limita

inferioara

Garantovani radni opseg

[Srpski]

Unutrasnja jedinica

Spoljna jedinica

Hladenje

Gornja
granica

Donja
granica

Grejanje

Gornja
granica

Donja
granica

Nota:

Conditie nominala

Racire —Interior:
Exterior:

incalzire — Interior:
Exterior:

DB: Termometru uscat
WB: Termometru umed

Napomena: —

Uslovi prilikom procene

Hladenje — Unutradnja jedinica:
Spoljna jedinica:

Grejanje — Unutrasnja jedinica:
Spoljna jedinica:

DB: Suvi termometar
WB: Vlazni termometar




Wi-Fi interface

Wi-Fi interface setting information

Indoor unit model name

Model MAC-597IFB-E
Input Voltage DC12.7 V (from indoor unit)
Power consumption MAX. 2 W

Size HxWxD (mm)

73.5%41.5x18.5

Indoor unit serial number

Weight (g) (including cable)

42 Outdoor unit model name

Transmitter power level (MAX.)

20 dBm @IEEE 802.11b

RF channel

1ch ~ 13ch (2412~2472 MHz) Outdoor unit serial number

Och ~ 39ch (2402~2480 MHz)

Radio protocol

IEEE 802.11b/g/n (20)

Wi-Fi interface MAC address (MAC)

Encrypt|.0n : AES Wi-Fi interface serial number (ID)
Authentication WPA2-PSK
Software Version XX.00 System commissioning date

For Declaration of Conformity, please go to
the website.

http://www.mitsubishielectric.com/Idg/ibim/

Wi-Fi interface installation date

Installer contact details

Name

Telephone number

Wi-Fi-Schnittstelle [Deutsch] Interface Wi-Fi [Frangais] Wi-Fi interface [Nederlands]
Modell Modele Model
Eingangsspannung Tension d'entrée Ingangsvoltage
Leistungsaufnahme Consommation Stroomverbruik

GroRe HxBxT (mm)

Dimensions HxLxP (mm)

Afmeting HxBxD (mm)

Gewicht (g) (einschlieRlich Kabel)

Poids (g) (cable compris)

Gewicht (g) (inclusief kabel)

Sendeleistungspegel (MAX.)

Niveau de puissance de I'émetteur (MAX.)

Zendervermogen (MAX.)

Funkkanal Canal RF RF-kanaal

Funkprotokoll Protocole radio Radioprotocol

Verschlisselung Chiffrement Encryptie

Authentifizierung Authentification Authenticatie

Softwareversion Version du logiciel Softwareversie

Die Konformitatserklarung finden Sie auf folgender Pour la Déclaration de conformité, veuillez consul- Ga naar de onderstaande website voor de De-
Website. ter le site Web ci-dessous. claration of Conformity (Conformiteitsverklaring).
Interfaz Wi-Fi [Espaiiol] Interfaccia Wi-Fi [Italiano] Aietrapn Wi-Fi [EAAnVIKA]
Modelo Modello MovTtéAo

Voltaje de entrada

Tensione in entrata

Tdon e10680u

Consumo de energia

Assorbimento

KaravaAwaon 1ox00g

Tamafio Alt. x Anch. x Prof. (mm)

Dimensioni LxAxP (mm)

MéyeBog YxMxB (mm)

Peso (g) (incluyendo el cable)

Peso (g) (cavo incluso)

Bapog (g) (ouptrepiAapBavopévou Tou KaAwdiou)

Nivel de potencia del transmisor (MAX.)

Livello di potenza trasmettitore (MAX.)

Emimedo 10x00g Troutrol (MET)

Canal RF Canale RF Kavdah RF

Protocolo de radio Protocollo radio AcUppaTo TpwTOKoAAO
Cifrado Cifratura Kputrtoypdenon
Autenticacion Autenticazione ‘EAeyxog TautéTNTOG

Version del software

Versione software

‘Exdoon AoyiopikoU

visite la siguiente pagina web.

Si desea consultar la Declaracion de conformidad, Per la Dichiarazione di conformita consultare il sito

web indicato di seguito.

MNa ™ AjAwon cuppdpewaong, YeTaBeite aTov
TTAPAKATW I0TOTOTTO.

Interface Wi-Fi [Portugués] Wi-Fi untepdcpenic [Bbnrapcku]

Interfejs Wi-Fi [Polski]

Modelo

Mogen

Model

Tenséo de entrada

BxogHo Han pexeHune

Napiecie wejsciowe

Consumo de energia

KoHcymupaHa moLyHocT

Zuzycie energii

Dimensdes A x L x P (mm)

Pasmepu B x LI x ] (mm)

Wymiary Wys.xSzer.xGt. (mm)

Peso (g) (incluindo o cabo)

Terno (g) (BkntounTenHo kabena)

Masa (g) (z kablem)

Poténcia do transmissor (MAX.)

HuBo Ha MowHocT Ha npegasatens (MAKC.)

Poziom mocy nadajnika (MAKS.)

Canal de RF PagunoyecToTeH kaHan Kanat RF
Protocolo de radio Papuonpotokon Protokot radiowy
Encriptacdo LndpoBaHe Szyfrowanie
Autenticacao YpnocrtoBepsiBaHe Uwierzytelnianie

Verséo do software

Bepcusi Ha codTyepa

Wersja oprogramowania

ao site indicado em seguida.

Para obter a Declaragédo de Conformidade, aceda 3a fgeknapauusita 3a CbOTBETCTBME noceTeTe

yebcanTta no-gony.

Deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ na ponizszej
stronie internetowe;j.




Rozhrani Wi-Fi

[Cestina]

Rozhranie Wi-Fi [Slovenéina]

Wi-Fi csatlakozé [Magyar]

Model

Model

Modell

Vstupni napéti

Vstupné napétie

Bemeneti fesziiltség

Spotieba elektrické energie

Spotreba prudu

Teljesitményfelvétel

Velikost VxSxH (mm)

Rozmery V x S x D (mm)

Méretek MaxSzéxMé (mm)

Hmotnost (g) (v€etné kabelu)

Hmotnost (g) (vratane kabla)

Toémeg (g) (kabellel egyiitt)

Vystupni vykon vysilate (MAX.)

Vykonova hladina vysielaca (MAX.)

Ad6 teljesitményszintie (MAX.)

RF kanal VF kanal RF csatorna
Radiovy protokol Rozhlasovy protokol Radié protokoll
Sifrovani Sifrovanie Titkositas
Autentizace Overovanie Azonositas
Verze softwaru Verzia softvéru Szoftververzié

Prohlaseni o shodé najdete na nize uvedenych
webovych strankach.

Vyhlasenie o zhode najdete na tejto webovej
stranke:

A Megfelel6ségi nyilatkozat az alabbi weboldalon
talalhato.

Brezzi¢ni vmesnik Wi-Fi [Slovens¢ina] Interfata Wi-Fi [Romana] Wi-Fi sucelje [Hrvatski]
Model Model Model
Vhodna napetost Tensiune de intrare Ulazni napon

Elektri¢na poraba

Consumul de energie electrica

Potrosnja energije

Velikost V x § x G (mm)

Dimensiune IxLxD (mm)

Veligina VxSxD (mm)

Teza (g) (vkljuéno s kablom)

Greutate (g) (inclusiv cablul)

Tezina (g) (uklju€ujuci kabel)

Jakost oddajnika (NAJV.)

Nivel de putere emitator (MAX.)

Razina snage odasiljac¢a (NAJV.)

RF-kanal Canal RF RF kanal
Radiofrekvenéni protokol Protocol radio Radijski protokol
Sifriranje Criptare Sifriranje

Preverjanje pristnosti Autentificare Provjera autenti¢nosti

Razli¢ica programske opreme

Versiune de software

Verzija softvera

Izjava o skladnosti je na voljo na spodnjem sple-
tnem mestu.

Pentru Declaratia de conformitate, va rugam sa
accesati site-ul web de mai jos.

Izjavu o sukladnosti pronadite na mreznom mjestu
u nastavku.

Wi-Fi interfejs [Srpski] IHTepdpenc Wi-Fi [YkpaiHcbka]
Model Mogenb
Ulazni napon Hanpyra Ha Bxogi
Potro$nja struje EHeprocnoxusaHHs

Veligina VxSxD (mm)

Poamip BxLLUxI™ (mm)

Tezina (g) (ukljucujuci kabl)

Bara (r) (pa3om i3 kabenem)

Nivo snage predajnika (MAKS.)

PiBeHb notyxHocTi nepegasaya (MAKC.)

RF kanal PapiokaHan
Radio protokol MpoTokon pagioobmiHy
Enkripcija LndpyBaHHs

Potvrda identiteta

ABTeHTUdiKaLis

Verzija softvera

Bepcia nporpamHoro 3abesneveHHst

Izjavu o usaglasenosti mozete pronaci na dole
navedenoj veb stranici.

CrocoBHo [leknapadii npo BiAnoBiaHiCTb, Nepei-
OiTb Ha BKa3aHWI HWk4e BE6-canT.




Authorised Representative in EU

Mitsubishi Electric Europe B.V.

Living Environment Systems Sales and Marketing Headquarter
2, Rue de I'Union, 92565 Rueil-Malmaison Cedex, France

Name of Importer:

Mitsubishi Electric Europe B.V.
Capronilaan 34, 1119 NS, Schiphol Rijk, The Netherlands
https://femea.mitsubishielectric.com/en/about/local/locations/emea_europeandcis001/

French Branch

A DEPOSER A DEPOSER

FR
2, Rue de I'Union, 92565 Rueil-Malmaison Cedex, France OTETOUMI A LALVRAISON  ENAGASIN _EN DECHETERIE

ses accessoires,

https://fr.mitsubishielectric.com/fr/ piles et cordons

Se recyc ent
Germa n B ra n Ch Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Mitsubishi-Electric-Platz 1 40882 Ratingen North Rhine-Westphalia Germany
https://de.mitsubishielectric.com/de/

Irish Branch
Plunkett House, Grange Castle Business Park, Nangor Road Dublin 22 Ireland
https://ie.mitsubishielectric.com/en/

Italian Branch
Via Energy Park 14, 20871 Vimercate (MB), Italy
https://it.mitsubishielectric.com/it/

Norwegian Branch
Gneisveien 2D, 1914 Ytre Enebakk, Norway
https://no.mitsubishielectric.com/no/

Polish Branch
Krakowska 48, PL-32-083 Balice, Poland
https://pl.mitsubishielectric.com/pl/

Portuguese Branch
Avda. do Forte 10, 2794-019 Carnaxide, Lisbon, Portugal
https://pt.mitsubishielectric.com/pt/

Scandinavian Branch
Hammarbacken 14, P.O. Box 750, SE-19127, Sollentuna, Sweden
https://se.mitsubishielectric.com/sv/

Spanish Branch
Av. de Castilla 2, Edificio Europa, planta primera, 28830, Pq. Empresarial San Fernando, Madrid, Spain
https://es.mitsubishielectric.com/es/

UK Branch
Travellers Lane, Hatfield, Hertfordshire, AL10 8XB, United Kingdom
https://gb.mitsubishielectric.com/en/

MITSUBISHI ELECTRIC TURKEY ELEKTRIK URUNLERI A.S.
Serifali Mahallesi Kale Sokak No: 41, 34775 Umraniye, Istanbul, Tlrkiye
https://tr.mitsubishielectric.com/tr/

When batteries are included,;

Name of battery manufacturer:

Maxell Europe Ltd.

Block E, Sefton Park, Bells Hill, Stoke Poges, Buckinghamshire SL2 4HD United Kingdom



UK DECLARATION OF CONFORMITY

MITSUBISHI ELECTRIC AIR CONDITIONING SYSTEMS MANUFACTURING TURKEY JOINT STOCK COMPANY.
Manisa OSB 4.Kisim Kecilikoyosb Mah.
Ahmet Nazif Zorlu Bulvari No:19 Yunusemre - Manisa.

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioner(s) and heat pump(s) for use in residential, commercial, and light-industrial environments described below:

MITSUBISHI ELECTRIC, MSZ-AY25VGKP2/MUZ-AY25VG2, MSZ-AY25VGK2/MUZ-AY25VG2
MSZ-AY35VGKP2/MUZ-AY35VG2, MSZ-AY35VGK2/MUZ-AY35VG2
MSZ-AY42VGKP2/MUZ-AY42VG2, MSZ-AY42VGK2/MUZ-AY42VG2
MSZ-AY50VGKP2, MSZ-AY50VGK2

is/are in conformity with provisions of the following UK legislation

Radio Equipment Regulations 2017
The Supply of Machinery (Safety)Regulations 2008
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

Issued: 1 July, 2025 Kenichi SAITO

TURKEY Manager, Quality Assurance Department

UK DECLARATION OF CONFORMITY

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD
700/406 MOO 7, TAMBON DON HUA ROH, AMPHUR MUANG, CHONBURI 20000, THAILAND

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioner(s) and heat pump(s) for use in residential, commercial, and light-industrial environments described below:

MITSUBISHI ELECTRIC, MUZ-AY50VG2

is/are in conformity with provisions of the following UK legislation

The Radio Equipment Regulations 2017
The Supply of Machinery (Safety)Regulations 2008
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

Issued: 1 July, 2025 Kunihiro MORISHITA

THAILAND Manager, Quality Assurance Department




EU DECLARATION OF CONFORMITY EG-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE IZJAVA EU O SKLADNOSTI

EU-KONFORMITATSERKLARUNG AB UYGUNLUK BEYANI DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
DECLARATION DE CONFORMITE UE EC [EKITAPALIMA 3A CbOTBETCTBME EL-1 VASTAVUSDEKLARATSIOON
EU-CONFORMITEITSVERKLARING DEKLARACJA ZGODNOSCI UE ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE EU-ERKL/RING OM SAMSVAR ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
AHAQZH $YMMOP®QSIHS EE EU PROHLASENI O SHODE EU IZJAVA O USAGLASENOSTI
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE EU VYHLASENIE O ZHODE

EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ARING EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

MITSUBISHI ELECTRIC AIR CONDITIONING SYSTEMS MANUFACTURING TURKEY JOINT STOCK COMPANY.
Manisa OSB 4.Kisim Kecilikoyosb Mah.
Ahmet Nazif Zorlu Bulvari No:19 Yunusemre - Manisa.

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioner(s) and heat pump(s) for use in residential, commercial, and light-industrial environments described below:

erklart hiermit auf seine alleinige Verantwortung, dass die Klimaanlage(n) und Warmepumpe(n) fir das hausliche, kommerzielle und leichtindustrielle Umfeld wie unten beschrieben:
déclare par la présente et sous sa propre responsabilité que le(s) climatiseur(s) et la/les pompe(s) a chaleur destinés a un usage dans des environnements résidentiels, commerciaux
et d'industrie légére décrits ci-dessous :

verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat de voor huishoudelijke, handels- en lichtindustriéle omgevingen bestemde airconditioner(s) en warmtepomp(en) zoals onder-
staand beschreven:

por la presente declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el(los) acondicionador(es) de aire y la(s) bomba(s) de calor previsto(s) para su uso en entornos residenciales, comer-
ciales y de industria ligera que se describen a continuacion:

conferma con la presente, sotto la sua esclusiva responsabilita, che i condizionatori d’aria e le pompe di calore destinati all'utilizzo in ambienti residenziali, commerciali e semi-industriali
e descritti di seguito:

ME TO TTApdV SNAWVEI PE OTTOKAEIOTIKF) €UBUVN OTI TO i} Ta KNIJOTIOTIKG Kal N i} o1 avTAieg BeppdTNTAG VI XPrioN O€ OIKIAKA, EUTTOPIKG Kal EAapPd Biopnxavikd epiBGAAovTa TTou Trepl-
ypPA@ovTal TTOpaKATW:

declara pela presente, e sob sua exclusiva responsabilidade, que o(s) aparelho(s) de ar condicionado e a(s) bomba(s) de calor destinados a utilizagdo em ambientes residenciais,
comerciais e de industria ligeira descritos em seguida:

erkleerer hermed under eneansvar, at det/de herunder beskrevne airconditionanleeg og varmepumpe(r) til brug i beboelses- og erhvervsmiljger samt i miljger med let industri

intygar harmed att luftkonditioneringarna och varmepumparna som beskrivs nedan for anvandning i bostader, kommersiella miljder och latta industriella miljéer:

ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarinda kullanima yonelik asagida agiklanan klima ve 1sitma pompalariyla ilgili asagidaki hususlar yalnizca kendi sorumlulugunda olmak lizere beyan
eder:

Jeknapvpa ¢ HacTosilaTta Ha CBOsi COGCTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye KIMMaTUKbT(TE) U TepMornoMnaTa(uTe), NocoueHn no-4omny 1 npegHasHayeHun 3a ynotpeda B XKUMMLLHKU, TbProBCku 1
TIEKONPOMULLINIEHN CPEaM:

niniejszym o$wiadcza na swojg wytgczng odpowiedzialnos¢, ze klimatyzatory i pompy ciepta do zastosowan w $rodowisku mieszkalnym, handlowym i lekko uprzemystowionym opisane
ponizej:

erklzerer et fullstendig ansvar for undernevnte klimaanlegg og varmepumper ved bruk i boliger, samt kommersielle og lettindustrielle miljger:

vakuuttaa taten yksinomaisella vastuullaan, etté jaliempana kuvatut asuinrakennuksiin, pienteollisuuskayttoon ja kaupalliseen kayttéon tarkoitetut iimastointilaitteet ja [ampdpumput:
timto na vlastni odpovédnost prohlasuje, Ze nize popsané klimatiza¢ni jednotky a tepelna cerpadla pro pouZiti v obytnych prostfedich, komerénich prostiedich a prostredich lehkého
prumyslu:

tymto na svoju vyluénu zodpovednost vyhlasuje, Ze nasledovné klimatizacné jednotky a tepelné cerpadla uréené na pouzivanie v obytnych a obchodnych priestoroch a v prostredi
lahkého priemyslu:

alulirott kizardlagos felelésségére nyilatkozik, hogy az alabbi lakossagi, kereskedelmi és kisipari kornyezetben valé hasznalatra szant klimaberendezés(ek) és hészivattyu(k):

na lastno odgovornost izjavlja, da so spodaj opisane klimatske naprave in toplotne ¢rpalke, namenjene za uporabo v stanovanjskih, poslovnih in lahkoindustrijskih okoljih:

declara prin prezenta, pe proprie raspundere, faptul ca aparatele de climatizare si pompele de céaldura descrise mai jos si destinate utilizarii in medii rezidentiale, comerciale si din
industria usoara:

kinnitab oma ainuvastutusel, et allpool toodud elu-, ari- ja kergtédstuskeskkondades kasutamiseks mdeldud klimaseadmed ja soojuspumbad:

ar So, vienpersoniski uznemoties atbildibu, pazino, ka talak aprakstitais(-itie) gaisa kondicionétajs(-i) un siltumsiknis(-i) ir paredzéti lietoSanai dzivojamajas, komercdarbibas un vieglas
ripniecibas telpas, kas aprakstitas talak:

Siuo vien tik savo atsakomybe parei$kia, kad toliau apibadintas (-i) oro kondicionierius (-iai) ir Silumos siurblys (-iai), skirtas (-i) naudoti toliau apibddintose gyvenamosiose, komercinése
ir lengvosios pramonés aplinkose:

ovime izjavljuje pod isklju¢ivom odgovorno$éu da je/su klimatizacijski uredaij(i) i toplinska dizalica(e) opisan(i) u nastavku namijenjen(i) za upotrebu u stambenim i poslovnim okruze-
njima te okruzenjima lake industrije:

ovim izjavljuje na svoju isklju¢ivu odgovornost da su klima-uredaiji i toplotne pumpe za upotrebu u stambenim, komercijalnim okruzenjima i okruZenjima lake industrije opisani u
nastavku:

MITSUBISHI ELECTRIC, MSZ-AY25VGKP2/MUZ-AY25VG2, MSZ-AY25VGKP2/MUZ-AY25VGH2, MSZ-AY25VGK2/MUZ-AY25VG2, MSZ-AY25VGK2/MUZ-AY25VGH2
MSZ-AY35VGKP2/MUZ-AY35VG2, MSZ-AY35VGKP2/MUZ-AY35VGH2, MSZ-AY35VGK2/MUZ-AY35VG2, MSZ-AY35VGK2/MUZ-AY35VGH2
MSZ-AY42VGKP2/MUZ-AY42VG2, MSZ-AY42VGKP2/MUZ-AY42VGH2, MSZ-AY42VGK2/MUZ-AY42VG2, MSZ-AY42VGK2/MUZ-AY42VGH2
MSZ-AY50VGKP2, MSZ-AY50VGK2

is/are in conformity with provisions of the following Union harmonisation legislation. sg zgodne z przepisami nastepujgcego unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego.
die Bestimmungen der folgenden Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union erfiillt/ er i samsvar med forskriftene til falgende EU-lovgivning om harmonisering.

erfiillen. ovat seuraavan unionin yhdenmukaistamislainsdadannén saannosten mukaisia.
est/sont conforme(s) aux dispositions de la législation d’harmonisation de I'lUnion jsou v souladu s ustanovenimi nasledujicich harmonizaénich pravnich pfedpist Unie.
suivante. splfiaju ustanovenia nasledujticich harmonizovanych noriem EU.

voldoet/voldoen aan bepalingen van de volgende harmonisatiewetgeving van de Unie. megfelel(nek) az Unio alabbi harmonizacios jogszabalyi eléirasainak.

cumple(n) con las disposiciones de la siguiente legislaciéon de armonizacion de la Unién. v skladu z doloébami naslednje usklajevalne zakonodaje Unije.
sono in conformita con le disposizioni della seguente normativa dell’Unione sull’armoniz-  sunt in conformitate cu dispozitiile urmétoarei legislatii de armonizare a Uniunii.

zazione. vastavad jargmiste Euroopa Liidu Uhtlustatud Gigusaktide satetele.
guppop@UWVOVTal e TIG DIATAEEIG TNG akdAouBng vopobeaiag evapudviong Tng Evwong. atbilst $adiem ES harmonizétajiem tiesibu aktu noteikumiem.

esta/estdo em conformidade com as disposigdes da seguinte legislagdo de harmoniza- taip pat atitinka kity toliau iSvardyty suderintyjy Sajungos direktyvy nuostatas.
cao da Uniao. sukladan(i) odredbama sljede¢eg zakonodavstva Unije za sukladnost.

er i overensstemmelse med bestemmelserne i felgende harmoniserede EU-lovgivning. u skladu sa odredbama slede¢eg uskladivanja zakonodavstva Unije.

uppfyller villkoren i féljande harmoniserade foreskrifter inom unionen.

asagidaki Avrupa Birligi uyumlastirma mevzuatinin hiikiimlerine uygundur.

e/ca B CbOTBETCTBME C pa3nopeaduTte Ha cregHOTO 3akoHoAaTencTso Ha Chiosa 3a
XapMOHuM3aLUwsi.

2014/53/EU and (EU) 2022/30: Radio Equipment Directive
2006/42/EC: Machinery Directive
2011/65/EU, (EU) 2015/863 and (EU) 2017/2102: RoHS Directive

Issued: 1 July, 2025 Kenichi SAITO
TURKEY Quality Assurance Department

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION

HEAD OFFICE: TOKYO BUILDING, 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN

DG79A0F6H01



